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Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Cuando tengo la Visión del Guru, comienzo a recitar la Alabanza del Señor, sí, cuando me aferro a los Pies del 
Santo, mi mente se libera de las cinco pasiones.	 (1-Pausa)

Todo lo que parece, no se irá con nosotros, abandona entonces tu ego negativo y apegos, ama a tu Único Dios y sé 
bendecido en la Compañía de los Santos.	 (1)

Encontrando a Dios, el Tesoro de Virtud, uno vive en Plenitud. Dice Nanak, uno está siempre en total Éxtasis y el 
Guru destruye la fortaleza de la duda en su interior. 	 (2-6-135)

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Me he desapegado buscando obtener la Visión de mi Dios.	 (1-Pausa)
Sí, sirvo a los Santos y medito en el Señor en mi corazón.
Cuando tuve la Visión de mi Dios, la Encarnación del Éxtasis, me monté en Su Regazo.	 (1)
He dejado toda contienda y esfuerzo vano y he llegado a postrarme en el Refugio del Señor, dice Nanak, si mi 

Maestro me tomara en Su Abrazo, buscaría por siempre los Placeres de mi Guru. 	 (2-7-136)
Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Ese ahora es el Estado de mi ser interior y sólo mi Dios Compasivo lo conoce.  	 (1-Pausa)
Ya no estoy con mi padre ni con mi madre y me he entregado a los Santos, sí, la idea de mi casta la he hecho a un 

lado y alabo siempre al Dios sin casta.	 (1)
He quitado todas las amarras que me ataban al mundo de la familia y el Señor me ha bendecido y otorgado la 

Plenitud, pues tal es la Instrucción de mi Guru, en donde sólo sirvo a mi Dios. 	 (2-8-137)     P.1231.
Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Oh Dios Fascinante, eres Tú mi Único Amor, Tú, Quien has dado sustento al elefante y a la hormiga, y a la vida que 
hay en la piedra. 	 (1-Pausa)

Nunca Estás lejos, y siempre tan cerca, ¡tan Bello eres y tan Íntegro, oh Dios!  	 (1)
No tienes color, ni casta alguna, ni tampoco familia, oh Dios Misericordioso, Misericordioso eres Tú.			 

		  (2-9-138)
Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Mira, Maya danza en baile maligno y embauca a cada uno hacia el vicio, sí, ella engaña aun al sol y a la luna, y 
cuando sus campanillas suenan, la maldad despierta en nosotros, sí, sus ademanes encantan a todos menos a Dios.			
		  (Pausa)

Ha afectado a los tres mundos y cualquier disciplina no le hace ningún efecto, y los seres humanos viven en la contienda, 
e intoxicados con su vino son arrojados en el mar de sus pasiones sin ningún control. 	 (1)

Sólo los Santos del Señor son salvados y liberados del dogal de Yama, el mensajero de la muerte, medita entonces 
sólo en el Señor, Cuyo Nombre santifica aún a los seres con las intenciones más malvadas.

                                                              	 (2-10-139-3-13-155)
Un Dios Creador Universal, por la Gracia del Verdadero Guru.
Sarang, Mejl Guru Teg Bajadur, Noveno Canal Divino.

Oh amigo, no hay nadie que te pueda ayudar excepto Dios, pues tu padre, madre, esposa, hijo, hermanos y parientes 
no se quedan contigo.	 (1-Pausa)

Tu riqueza, tierras y posesiones, que consideras que son de tu propiedad, no son tuyas, pues cuando tu cuerpo se 
haga añicos, nada de esto se irá contigo, entonces ¿por qué aferrarse a todo eso? 	 (1)

A Tu Dios, a Quien es siempre Compasivo con el débil, al Destructor del sufrimiento, no le muestras tu Amor. Dice Nanak, 
escucha oh ser humano, tu vida es sólo una noche de sueño y este mundo es sólo ilusión. 	 (2-1)

Sarang, Mejl Guru Teg Bajadur, Noveno Canal Divino.

Oh mente mía, ¿por qué te has dejado envolver por el vicio?, cuando nada es permanente en este mundo y mientras 
uno llega, otro se va.	 (1-Pausa)

¿De quien son las riquezas, el cuerpo y las posesiones?, y ¿por qué las amas tanto?
Mira, todo lo que parece, se va, así como la sombra de las nubes.	 (1)
Abandona tu ego y póstrate en el Refugio del Santo para que seas Emancipado de manera instantánea. Nanak dice, 

oh mente mía, sin meditar en Dios, no lograrás la Paz ni siquiera en sueños. 	 (2-2)

sarag mehla 5.
gun lal gava-o gur dekje.
pancha te ek chhuta ya-o saDhsang pag ra-o. ||1|| raja-o.
darisat-a-o kachh sang na ya-e man ti-ag moha.
eke jar parit la-e mil saDhsang soha. ||1||
pa-i-o he gun niDhan sagal as puri.
Nanak man anand bha-e gur bikjam garah tori. ||2||6||135||
sarag mehla 5.
man biragegi. kjoyti darsar. ||1|| raja-o.
saDhu santan sev ke pari-o hi-are Dhi-a-i-o.
anand rupi pekj ke ja-o majal pav-ogi. ||1||
kam kari sabh ti-ag ke ja-o saran par-ugi.
Nanak su-ami gar mile ja-o gur manav-ugi. ||2||7||136||
sarag mehla 5.
esi jo-e pari.
yante da-i-ar. ||1|| raja-o.
matar pitar ti-ag ke man santan paji becha-i-o.
yat yanam kul kjo-i-e ja-o gava-o jar jari. ||1||
lok kutamb te tuti-e parabh kirat kirat kari.
gur mo ka-o updesi-a Nanak sev ek jari. ||2||8||137||
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sarag mehla 5.
lal lal mohan gopal tu.
kit jasat pakjan yant sarab me partipal tu. ||1|| raja-o.
nah dur pur heur sange.
sundar rasal tu. ||1||
nah baran baran nah kulah kul.
Nanak parabh kirpal tu. ||2||9||138||
sarag mehla 5.
karat kel bikje mel chandar sur mohe.
upyata bikar dundar na-upari yhunantkar sundar anig 
bha-o karat firat bin gopal Dhohe. raja-o.
tin bha-une lapta-e raji kach karam na yat saji unmat 
anDh DhanDh rachit yese maja sagar johe. ||1||
uDhre jar sant das kat dini yam ki fas patit pavan nam ya 
ko simar Nanak ohe. ||2||10||139||3||13||155||
ik-oNkar satgur parsad.
rag sarang mehla 9.
jar bin tero ko na saja-i.
kaN ki mat pita sut banita ko kaju ko bha-i. ||1|| raja-o.
Dhan Dharni ar sampat sagri yo mani-o apna-i.
tan chhute kachh sang na chale kaja taji lapta-i. ||1||
din da-i-al sada dukj bhanyan ta si-o ruch na badha-i.
Nanak kajat yagat sabh mithi-a yi-o supna rena-i. ||2||1||
sarang mehla 9.
kaja man bikji-a si-o laptaji.
ya yag meh ko-u rajan na pave ik avaji ik yaji. ||1|| raja-o.
kaN ko tan Dhan sampat kaN ki ka si-o neu lagaji.
yo dise so sagal binase yi-o badar ki chhaji. ||1||
te abjiman saran santan gaju mukat johi chhin maji.
yan Nanak bhagvant bhean bin sukj supne bji naji. ||2||2||

swrg mhlw 5 ] gun lwl gwvau gur dyKy ] 
pMcw qy eyku CUtw jau swDsMig pg rau ]1] 
rhwau ] idRstau kCu sMig n jwie mwnu 
iqAwig mohw ] eykY hir pRIiq lwie imil 
swDsMig sohw ]1] pwieE hY gux inDwnu  
sgl Aws pUrI ] nwnk min Anµd Bey 
guir ibKm gwrH qorI ]2]6]135] swrg 
mhlw 5 ] min ibrwgYgI ] KojqI drswr 
]1] rhwau ] swDU sMqn syiv kY ipRau hIArY 
iDAwieE ] Awnµd rUpI pyiK kY hau mhlu 
pwvaugI ]1] kwm krI sB iqAwig kY hau 
srix praugI ] nwnk suAwmI gir imly 
hau gur mnwvaugI ]2]7]136] swrg 
mhlw 5 ] AYsI hoie prI ] jwnqy dieAwr  
]1] rhwau ] mwqr ipqr iqAwig kY mnu 
sMqn pwih bycwieE ] jwiq jnm kul Koe-
IAY hau gwvau hir hrI ]1] lok kutMb qy 
tUtIAY pRB ikriq ikriq krI ] guir mo 
kau aupdyisAw nwnk 
  
syiv eyk hrI ]2]8]137] swrg mhlw 
5 ] lwl lwl mohn gopwl qU ] kIt hsiq  
pwKwx jMq srb mY pRiqpwl qU ]1] rhwau 
] nh dUir pUir hjUir sMgy ] suMdr rswl qU 
]1] nh brn brn nh kulh kul ] nwnk 
pRB ikrpwl qU ]2]9]138] swrg mÚ 5 
] krq kyl ibKY myl cMdR sUr mohy ] aupjqw 
ibkwr duMdr nauprI Junµqkwr suMdr Aing 
Bwau krq iPrq ibnu gopwl Dohy ] rhwau ] 
qIin Bauny lptwie rhI kwc krim n jwq 
shI aunmq AMD DMD ricq jYsy mhw swgr 
hohy ]1] auDry hir sMq dws kwit dInI 
jm kI Pws piqq pwvn  nwmu jw ko ismir 
nwnk Ehy ]2]10]139]3]13]155] 
 
<> siqgur pRswid ] rwgu swrMg mhlw 
9 ] hir ibnu qyro ko n shweI ] kW kI 
mwq ipqw suq binqw ko kwhU ko BweI ]1] 
rhwau ] Dnu DrnI Aru sMpiq sgrI jo 
mwinE ApnweI ] qn CUtY kCu sMig n cwlY 
khw qwih lptweI ]1] dIn dieAwl sdw 
duK BMjn qw isau ruic n bFweI ] nwnk 
khq jgq sB imiQAw ijau supnw rYnweI 
]2]1] swrMg mhlw 9 ] khw mn ibiKAw 
isau lptwhI ] Xw jg mih koaU rhnu n 
pwvY ieik Awvih ieik jwhI ]1] rhwau 
] kW ko qnu Dnu sMpiq kW kI kw isau nyhu 
lgwhI ] jo dIsY so sgl ibnwsY ijau bwdr 
kI CwhI ]1] qij AiBmwnu srix sMqn ghu 
mukiq hoih iCn mwhI ] jn nwnk BgvMq 
Bjn ibnu suKu supnY BI nwhI ]2]2]
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Sarang, Mejl Guru Teg Bajadur, Noveno Canal Divino.
¿Por qué pierde el ser humano el Mérito en esta vida?, intoxicado con el elixir de Maya se apega al vicio y no se 

preocupa por buscar el Refugio del Señor.	 (1-Pausa)
Este mundo es sólo un sueño, ¿Cómo entonces el ser humano es engañado en él?
Pues quien sea que llega a este mundo, al final lo abandona.	 (1)
La ilusoria forma física uno la toma como real y así es como uno envuelve su vida de irrealidad.
Sí, en este mundo sólo será emancipado, quien permanezca entonado en las Alabanzas de Señor.   	 (2-3)

Sarang, Mejl Guru Teg Bajadur, Noveno Canal Divino.

Uno nunca canta las Alabanzas del Señor con todo su corazón, pues envuelto día y noche en el vicio, vive sólo para 
complacer a la mente.	 (1-Pausa)      P. 1232.

Uno se involucra con alguien distinto a su pareja y con sus oídos no escucha las Alabanzas del Señor, se dedica a 
calumniar a otros y, aún sabiéndolo, no escucha la Voz de los Santos.	 (1)

Qué puedo decir, ¿cómo es que perdí el Mérito del nacimiento humano?
Dice Nanak, todos los vicios residen en mí, oh Dios, sálvame pues he venido a buscar Tu Refugio.                                                                                            

                 	 (2-4-3-13-139-4-159)
Un Dios Creador Universal, por la Gracia del Verdadero Guru.
Rag Sarang, Ashtapadis, Mejl Guru Nanak, Primer Canal Divino.
¿Cómo podría vivir sin mi Dios, oh madre mía?
Oh Señor del Universo, Hosanna y Gloria para Ti, no podría estar sin Ti.  	 (1-Pausa)
Yo, Tu Novia, añoro Tu Visión, oh Señor, me muero por verte durante toda la noche, oh Esposo de Lakshmi, Maestro mío, 

has cautivado totalmente mi corazón, sí, sólo Tú sabes del dolor de alguien como yo.	 (1)
Sin Ti, oh Señor, vivo afligido por el dolor y es mediante la Palabra del Guru que llego hasta Ti.
Muéstrame Tu Compasión, oh Señor, para que me funda en Ti.	 (2)
Oh mente mía, sigue ese Camino por el cual puedes vivir entonado a los Pies de tu Señor, pues cantando la Alabanzas de Tu 

Bello Dios, te pierdes en Su Maravilla y de forma espontánea te fundes en el Dios Sin Miedo.	 (3)
En tu corazón resonará la Preciosa Melodía, que no puede ser poseída ni evaluada.
Sí, sin el Nombre del Señor, todos viven en la pobreza de su ser, ésta es la Sabiduría que he aprendido del Guru. 	(4)
Oh amigo mío y compañero, escucha, el Bello Señor es ahora mi Único Amor, mi Respiración Vital y mis pasiones 

malignas han muerto envenenadas. Sí, estoy totalmente imbuido en Su Amor, Él llegó con abundancia y así ha 
permanecido. 	 (5)

Vivo eternamente entonado en Él, cantando Sus Alabanza y envuelto en el Trance del Equilibrio, me he desapegado 
fundiéndome en la Palabra del Guru, en el centro de mi ser. 	 (6)

Dulce e Inmaculado siento el Nombre, la Grandiosa Esencia del Señor y en el interior de mi ser he encontrado la 
Quintaesencia de Dios. 

En todo momento, oh Dios, conservas mi mente fundida en la Paz, tal es la Bendición del Guru con la que he sido 
bendecido.	 (7)

Sanaka, Sanandan, Brahma, Indra y todos los demás se abandonaron en la Devoción a Ti y así estuviste Complacido 
con ellos.

Dice Nanak, no puedo estar sin mi Dios, sí, Glorioso es el Nombre de Dios.  	 (8-1)
Sarang, Mejl Guru Nanak, Primer Canal Divino.

¿Cómo puede mi mente confortarse sin mi Señor? A través de Él los errores de millones de encarnaciones son 
purificados; grabando Su Verdad en la Tabla de mi mente, soy liberado.	 (1-Pausa)

He vencido mi enojo y a mi ego negativo. La permanente Frescura del Amor de Dios se ha edificado en mi mente. Ahora 
todo miedo o temor se ha desvanecido y puedo ver al Señor Inmaculado en todo momento en mi interior.	 (1)

He conquistado la naturaleza mercurial de mi mente, y bendecida ésta por el Destructor del miedo, ha sido entonada 
sólo en la Palabra. Ahora saborea la Esencia del Señor, mi sed se ha calmado. Mira, por un buen Destino, el Señor me 
ha unido a Su Ser.	 (2)

La vasija de la mente está vacía, pero ahora se encuentra derramando y excedida; a través de la Sabiduría del Guru 
he visto la Verdad y mi mente está imbuida en el Nombre de Dios. 	 P. 1233.

Absoluto, Quien es Compasivo con la vida desde los tiempos inmemoriales.  	 (3)
Por una muy buena Fortuna, mi Dios Encantador ha cautivado mi mente, ahora estoy entonado en Él; sí, meditando en 

Su Verdad, uno se libera de los dolores que los errores producen y la mente se vuelve inmaculada en Su Amor.	 (4)
Insondable y Profundo es Él, el Señor, el Mar, la Montaña de Joyas; no conozco ya nada más y no alabo a nadie más, 
y meditando en Su Palabra, me libero de mis miedos y de mis dudas, pues ya no conozco nada ni a nadie más que al 
Señor.	 (5)

swrMg mhlw 9 ] khw nr Apno jnmu gvwvY 
] mwieAw mid ibiKAw ris ricE rwm 
srin nhI AwvY ]1] rhwau ] iehu sMswru 
sgl hY supno dyiK khw loBwvY ] jo aupjY so 
sgl ibnwsY rhnu n koaU pwvY ]1] imiQAw 
qnu swco kir mwinE ieh ibiD Awpu bMDwvY 
] jn nwnk soaU jnu mukqw rwm Bjn icqu 
lwvY ]2]3] swrMg mhlw 9 ] mn kir 
kbhU n hir 
  
gun gwieE ] ibiKAwskq rihE inis bwsur 
kIno Apno BwieE ]1] rhwau ] gur aupdysu 
suinE nih kwnin pr dwrw lptwieE 
] pr inMdw kwrin bhu Dwvq smiJE nh 
smJwieE  ]1] khw khau mY ApunI krnI 
ijh ibiD jnmu gvwieE ] kih nwnk 
sB Aaugn mo mih rwiK lyhu srnwieE 
]2]4]3]13]139]4]159] 

rwgu swrg AstpdIAw mhlw 1 Gru 1
<> siqgur pRswid ] 

hir ibnu ikau jIvw myrI mweI ] jY jgdIs 
qyrw jsu jwcau mY hir ibnu rhnu n jweI 
]1] rhwau ] hir kI ipAws ipAwsI kw-
min dyKau rYin sbweI ] sRIDr nwQ myrw 
mnu lInw pRBu jwnY pIr prweI ]1] gxq 
srIir pIr hY hir ibnu gur sbdI hir pWeI 
] hohu dieAwl ik®pw kir hir jIau hir isau 
rhW smweI ]2] AYsI rvq rvhu mn myry 
hir crxI icqu lweI ] ibsm Bey gux gwie 
mnohr inrBau shij smweI ]3] ihrdY nwmu 
sdw Duin inhcl GtY n kImiq pweI ] ibnu 
nwvY sBu koeI inrDnu siqguir bUJ buJweI 
]4] pRIqm pRwn Bey suin sjnI dUq muey ibKu 
KweI ] jb kI aupjI qb kI qYsI rMgul BeI 
min BweI ]5] shj smwiD sdw ilv hir 
isau jIvW hir gun gweI ] gur kY sbid rqw 
bYrwgI inj Gir qwVI lweI ]6] suD rs 
nwmu mhw rsu mITw inj Gir qqu gusWeIN ] 
qh hI mnu jh hI qY rwiKAw AYsI gurmiq 
pweI ]7] snk snwid bRhmwid ieMdRwidk 
Bgiq rqy bin AweI ] nwnk hir ibnu GrI 
n jIvW hir kw nwmu vfweI ]8]1] swrg 
mhlw 1 ] hir ibnu ikau DIrY mnu myrw ] 
koit klp ky dUK ibnwsn swcu idRVwie inb-
yrw ]1] rhwau ] k®oDu invwir jly hau mmqw 
pRymu sdw nau rMgI ] AnBau ibsir gey pRBu 
jwicAw hir inrmwielu sMgI ]1] cMcl miq 
iqAwig Bau BMjnu pwieAw eyk sbid ilv 
lwgI ] hir rsu cwiK iqRKw invwrI hir myil 
ley bfBwgI ]2] ABrq 
  
isMic Bey suBr sr gurmiq swcu inhwlw ] 
mn riq nwim rqy inhkyvl Awid jugwid 
dieAwlw ]3] mohin moih lIAw mnu morw 
bfY Bwg ilv lwgI ] swcu bIcwir iklivK 
duK kwty mnu inrmlu AnrwgI ]4] gihr 
gMBIr swgr rqnwgr Avr nhI An pUjw ] 
sbdu bIcwir Brm Bau BMjnu Avru n jwinAw 
dUjw ]5]

sarang mehla 9.
kaja nar apno yanam gavave.
ma-i-a mad bikji-a ras rachi-o ram saran naji ave. 
||1|| raja-o.
ih sansar sagal he supno dekj kaja lobhave.
yo upye so sagal binase rajan na ko-u pave. ||1||
mithi-a tan sacho kar mani-o ih biDh ap banDhave.
yan Nanak so-u yan mukta ram bhean chit lave. ||2||3||
sarang mehla 9.
man kar kabhu na jar gun ga-i-o.
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bikji-askat raji-o nis basur kino apno bha-i-o. ||1|| raja-o.
gur updes suni-o neh kanan par dara lapta-i-o.
par ninda karan bajo Dhavat samyhi-o nah samyha-i-o. ||1||
kaja kaja-o me apuni karni yih biDh yanam gava-i-o.
kaji Nanak sabh a-ugan mo meh rakj lejo sarna-i-o. 
||2||4||3||13||139||4||159||
rag sarag asatpadi-a mehla 1 ghar 1
ik-oNkar satgur parsad.
jar bin ki-o yiva meri ma-i.
ye yagdis tera yas yacha-o me jar bin rajan na ya-i. 
||1|| raja-o.
jar ki pi-as pi-asi kaman dekj-a-u ren saba-i.
sariDhar nath mera man lina parabh yane pir para-i. ||1||
ganat sarir pir he jar bin gur sabdi jar paN-i.
johu da-i-al kirpa kar jar yi-o jar si-o rajaN sama-i. ||2||
esi ravat ravhu man mere jar charni chit la-i.
bisam bha-e gun ga-e manojar nirbha-o sahy sama-i. ||3||
hirde nam sada Dhun nihchal ghate na kimat pa-i.
bin nave sabh ko-i nirDhan satgur buyh buyha-i. ||4||
paritam paran bha-e sun seni dut mu-e bikj kja-i.
yab ki upyi tab ki tesi rangul bha-i man bha-i. ||5||
sahy samaDh sada liv jar si-o yivaN jar gun ga-i.
gur ke sabad rata beragi niy ghar tarji la-i. ||6||
suDh ras nam maja ras mitha niy ghar tat gusaN-iN.
tah hi man yah hi te rakji-a esi gurmat pa-i. ||7||
sanak sanad barahmad indradik bhagat rate ban a-i.
Nanak jar bin ghari na yivaN jar ka nam vada-i. ||8||1||
sarag mehla 1.
jar bin ki-o Dhire man mera.
kot kalap ke dukj binasan sach drirj-a-e nibera. ||1|| raja-o.
kroDh nivar yale ja-o mamta parem sada na-o rangi.
anbha-o bisar ga-e parabh yachi-a jar nirma-il sangi. ||1||
chanchal mat ti-ag bha-o bhanyan pa-i-a ek sabad liv lagi.
jar ras chakj tarikja nivari jar mel la-e badbhagi. ||2||
abhrat sinch bha-e subjar sar gurmat sach nihala.
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man rat nam rate nihkeval ad yugad da-i-ala. ||3||
mohan mohi li-a man mora bade bhag liv lagi.
sach bicjar kilvikj dukj kate man nirmal anragi. ||4||
gajir gambjir sagar ratnagar avar naji an puya.
sabad bicjar bharam bha-o bhanyan avar na yani-a 
duya. ||5||
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mnUAw mwir inrml pdu cIinAw hir rs 
rqy AiDkweI ] eyks ibnu mY Avru n jwnW 
siqguir bUJ buJweI ]6] Agm Agocru An-
wQu AjonI gurmiq eyko jwinAw ] suBr Bry 
nwhI icqu folY mn hI qy mnu mwinAw ]7] 
gur prswdI AkQau kQIAY khau khwvY soeI 
] nwnk dIn dieAwl hmwry Avru n jwi-
nAw koeI ]8]2] 

swrg mhlw 3 AstpdIAw Gru 1
<> siqgur pRswid ] 

mn myry hir kY nwim vfweI ] hir ibnu 
Avru n jwxw koeI hir kY nwim mukiq giq 
pweI ]1] rhwau ] sbid Bau BMjnu jmkwl 
inKMjnu hir syqI ilv lweI ] hir suKd-
wqw gurmuiK jwqw shjy rihAw smweI ]1] 
BgqW kw Bojnu hir nwm inrMjnu pYn@xu Bgiq 
bfweI ] inj Gir vwsw sdw hir syvin 
hir dir soBw pweI ]2] mnmuK buiD kwcI 
mnUAw folY AkQu n kQY khwnI ] gurmiq 
inhclu hir min visAw AMimRq swcI bwnI 
]3] mn ky qrMg sbid invwry rsnw shij 
suBweI ] siqgur imil rhIAY sd Apuny 
ijin hir syqI ilv lweI ]4] mnu sbid 
mrY qw mukqo hovY hir crxI icqu lweI ] 
hir sru swgru sdw jlu inrmlu nwvY shij 
suBweI ]5] sbdu vIcwir sdw rMig rwqy 
haumY iqRsnw mwrI ] AMqir inhkyvlu hir 
rivAw sBu Awqm rwmu murwrI ]6] syvk 
syiv rhy sic rwqy jo qyrY min Bwxy ] duibDw 
mhlu n pwvY jig JUTI gux Avgx n pCwxy 
]7] Awpy myil ley AkQu kQIAY scu sbdu 
scu bwxI ] nwnk  swcy sic smwxy hir kw 
nwmu vKwxI ]8]1] swrg mhlw 3 ] mn 
myry hir kw nwmu Aiq 
  
mITw ] jnm jnm ky iklivK Bau BMjn 
gurmuiK eyko fITw ]1] rhwau ] koit kot-
Mqr ky pwp ibnwsn hir swcw min BwieAw 
] hir ibnu Avru n sUJY dUjw siqguir eyku 
buJwieAw ]1] pRym pdwrQu ijn Git visAw 
shjy rhy smweI ] sbid rqy sy rMig clUly 
rwqy shij suBweI ]2] rsnw sbdu vIc-
wir ris rwqI lwl BeI rMgu lweI ] rwm 
nwmu inhkyvlu jwixAw mnu iqRpiqAw sWiq 
AweI ]3] pMifq piV@ piV@ monI siB Qwky 
BRim ByK Qky ByKDwrI ] gur prswid inrMjnu 
pwieAw swcY sbid vIcwrI ]4] Awvw gauxu 
invwir sic rwqy swc sbdu min BwieAw ] 
siqguru syiv sdw suKu pweIAY ijin ivchu 
Awpu gvwieAw ]5] swcY sbid shj Duin 
aupjY min swcY ilv lweI ] Agm Agocru 
nwmu inrMjnu gurmuiK mMin vsweI ]6] eyks 
mih sBu jgqo vrqY ivrlw eyku pCwxY ] 
sbid mrY qw sBu ikCu sUJY Anidnu eyko jwxY 
]7] ijs no ndir kry soeI jnu bUJY horu 
khxw kQnu n jweI ] nwnk nwim rqy sdw 
bYrwgI eyk  sbid ilv lweI ]8]2] 

Controlando la mente he conocido el Estado Inmaculado de Unión y vivo totalmente imbuido en el Esencia del 
Señor. Sí, el Guru me ha revelado la Verdad y sin mi Dios, no distingo a nadie más. 	 (6)

Él es Imperceptible e Insondable, y aquél que no tiene a ningún otro Maestro no vuelve a caer en ningún otro 
vientre; y a través de la Sabiduría del Guru encuentro al Uno Solo.

Vivo en Plenitud y mi mente no vacila más, pues mi mente ya alcanzó la Liberación.  	 (7)
Por la Gracia del Guru, recito lo Inefable, sí, recito lo que Dios me hace recitar. Dice Nanak, mi Señor es Compasivo 

con el débil y así no conozco a nadie más que a mi Único Dios.	 (8-2)

Un Dios Creador Universal, por la Gracia del Verdadero Guru.

Sarang, Mejl Guru Amar Das, Tercer Canal Divino, Ashtapadis.

Oh mente, toda Gloria se da mediante el Nombre del Señor, no trates de conocer entonces a nadie más que a Tu 
Dios y emancipa tu ser a través del Nombre.	 (1-Pausa)

Mediante la Palabra, entónate en tu Dios, el Erradicador de todos los miedos, el Destructor de la muerte, y tu Señor de 
Éxtasis se revelará por la Gracia del Guru y así te fundirás en Él de forma espontánea. 	 (1)

Sí, el Nombre Inmaculado es el Único Alimento de los Devotos del Señor y la Gloria del Señor es su Vestimenta; 
ellos habitan en el Ser y dedican su vida al Servicio de su Dios, así obtienen la Gloria a la Puerta del Señor.	 (2)

El ególatra no tiene una mente madura, pues vacila todo el tiempo sin cantar el Evangelio Inefable de Dios; 
mediante la Palabra del Guru el Señor Eterno llega a habitar en la mente. Oh, la Palabra Verdadera es Néctar Dulce.	
		  (3)

A través de la Palabra uno calma las ondas mentales y esa boca que la expresa también se pacifica, así, uno 
encuentra al Guru Verdadero, Quien permanece siempre entonado en Dios. 	 (4)

Si la mente es teñida con la Palabra, uno se libera entonándose a los Pies de Dios, sí, el Océano de Dios es siempre 
Puro, siempre Inmaculado, y quien se bañe en Él logra la Paz y el Equilibrio.  	 (5)

Quienes meditan en la Palabra, permanecen siempre imbuidos en Su Amor, calmando su ego y sus pasiones. Su 
interior se limpia con la Pureza del Señor, ellos ven al Señor prevaleciendo en todo.  	 (6)

Oh Dios, Tus Sirvientes, con quienes estás Complacido, viven sumergidos en Tu Verdad, pero si el mundo de la 
ilusión es torcido por la dualidad, nunca llegará hasta el Castillo, pues no logra discriminar entre Dios y la maldad.	
		  (7)

El Señor, desde Sí Mismo, nos une a Su Ser, y así, a través de la Palabra Verdadera, pronunciamos lo Impronunciable. 
Dice Nanak; ellos, los verdaderos, los que recitan el Naam, el Nombre del Señor, se funden en la Verdad del Señor.	
		  (8-1)

Sarang, Mejl Guru Amar Das, Tercer Canal Divino.

Dulce, Dulce es el Nombre del Señor, mediante Él todos nuestros miedos y errores desaparecen y uno logra ver al 
Uno Solo por la Gracia del Guru.     	 (1-Pausa)     P.1234.

Cuando el Señor Verdadero complace a la mente, millones de errores son erradicados. Fuera del Señor, uno no 
conoce al otro. Sí, el Guru Verdadero nos revela a Dios.	 (1)

Aquéllos que tienen el Amor en su corazón, habitan en la Paz del Equilibrio. Sí, quienes están imbuidos en la Palabra, 
su atractivo es como el de la Flor Lala y de forma espontánea se funden en Dios.  	 (2)

Mediante la Palabra, ellos saborean el Dulce Néctar de Dios y se vuelven gloriosos en Su Amor, ahí conocen al Puro e 
Inmaculado Nombre de Dios, sus mentes son confortadas y habitan para siempre en la Paz.	(3)

Cansados están los Pandits y los que viven en el silencio, los que traen todo tipo de túnicas, pues viven en la duda, 
pero los que meditan en la Verdadera Palabra, logran llegar a Su Dios Inmaculado, por la Gracia del Guru.	 (4)

Ellos triunfan sobre sus transmigraciones imbuidos en la Verdad, y la Palabra Verdadera complace su mente. 
Sirviendo al Guru Verdadero, encuentran el Éxtasis Eterno, sí, aquéllos seres logran conquistar su ego negativo.	
		  (5)

A través de la Palabra Verdadera crece la Melodía del Equilibrio en mi interior y me entono en el Dios Verdadero; mediante 
el Guru ellos brillan en el Nombre Inmaculado del Insondable e Imperceptible Dios.	 (6)

El mundo entero está contenido en el Dios Único, pero extraordinario es quien Lo conoce, sí aquél que muere en 
la Palabra, Lo conoce todo, y para siempre conoce a su Dios Único.	 (7)

Sí, aquél que lleva la Gracia del Señor, sólo él conoce a su Dios y no conoce a nadie más. 
Dice Nanak, quienes están imbuidos en el Nombre del Señor, en Verdad viven en el desapego, entonados sólo en 

la Palabra.	 (8-2)

manu-a mar nirmal pad chini-a jar ras rate aDhika-i.
ekas bin me avar na yanaN satgur buyh buyha-i. ||6||
agam agocjar anath eoni gurmat eko yani-a.
subjar bhare naji chit dole man hi te man mani-a. ||7||
gur parsadi aktha-o kathi-e kaja-o kajave so-i.
Nanak din da-i-al jamare avar na yani-a ko-i. ||8||2||
sarag mehla 3 asatpadi-a ghar 1
ik-oNkar satgur parsad.
man mere jar ke nam vada-i.
jar bin avar na yana ko-i jar ke nam mukat gat pa-i. 
||1|| raja-o.
sabad bha-o bhanyan yamkal nikjanyan jar seti liv la-i.
jar sukj-data gurmukj yata sehye raji-a sama-i. ||1||
bhagtaN ka bjoyan jar nam niranyan penHan bhagat 
bada-i.
niy ghar vasa sada jar sevan jar dar sobha pa-i. ||2||
manmukj buDh kachi manu-a dole akath na kathe 
kajani.
gurmat nihchal jar man vasi-a amrit sachi bani. ||3||
man ke tarang sabad nivare rasna sahy subha-i.
satgur mil raji-e sad apune yin jar seti liv la-i. ||4||
man sabad mare ta mukto jove jar charni chit la-i.
jar sar sagar sada yal nirmal nave sahy subha-i. ||5||
sabad vicjar sada rang rate ja-ume tarisna mari.
antar nihkeval jar ravi-a sabh atam ram murari. ||6||
sevak sev raje sach rate yo tere man bhane.
dubiDha majal na pave yag yhuthi gun avgan na 
pachhane. ||7||
ape mel la-e akath kathi-e sach sabad sach bani.
Nanak sache sach samane jar ka nam vakjani. ||8||1||
sarag mehla 3.
man mere jar ka nam at mitha.
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yanam yanam ke kilvikj bha-o bhanyan gurmukj eko 
ditha. ||1|| raja-o.
kot kotantar ke pap binasan jar sacha man bha-i-a.
jar bin avar na suyhe duya satgur ek buyha-i-a. ||1||
parem padarath yin ghat vasi-a sehye raje sama-i.
sabad rate se rang chalule rate sahy subha-i. ||2||
rasna sabad vicjar ras rati lal bha-i rang la-i.
ram nam nihkeval yani-a man taripti-a saNt a-i. ||3||
pandit parjH parjH moni sabh thake bharam bhekj thake 
bhekj-Dhari.
gur parsad niranyan pa-i-a sache sabad vichari. ||4||
ava ga-on nivar sach rate sach sabad man bha-i-a.
satgur sev sada sukj pa-i-e yin vichaju ap gava-i-a. ||5||
sache sabad sahy Dhun upye man sache liv la-i.
agam agocjar nam niranyan gurmukj man vasa-i. ||6||
ekas meh sabh yagto varte virla ek pachhane.
sabad mare ta sabh kichh suyhe an-din eko yane. ||7||
yis no nadar kare so-i yan buyhe jor kahna kathan na ya-i.
Nanak nam rate sada beragi ek sabad liv la-i. ||8||2||
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swrg mhlw 3 ] mn myry hir kI AkQ 
khwxI ] hir ndir kry soeI jnu pwey gurmuiK 
ivrlY jwxI ]1] rhwau ] hir gihr gMBIru 
guxI ghIru gur kY sbid pCwinAw ] bhu 
ibiD krm krih Bwie dUjY ibnu sbdY bau-
rwinAw ]1] hir nwim nwvY soeI jnu inrmlu 
iPir mYlw mUil n hoeI ] nwm ibnw sBu jgu 
hY mYlw dUjY Brim piq KoeI ]2] ikAw idRVW 
ikAw sMgRih iqAwgI mY qw bUJ n pweI ] 
hoih dieAwlu ik®pw kir hir jIau nwmo hoie 
sKweI ]3] scw scu dwqw krm ibDwqw ijsu 
BwvY iqsu nwie lwey ] gurU duAwrY soeI bUJY 
ijs no Awip buJwey ]4] dyiK ibsmwdu iehu 
mnu nhI cyqy Awvw gauxu sMswrw ] siqguru 
syvy soeI bUJY pwey moK duAwrw ]5] ijn@ dru 
sUJY sy kdy n ivgwVih siqguir bUJ buJweI ] 
scu sMjmu krxI ikriq kmwvih Awvx jwxu 
rhweI ]6] sy dir swcY swcu kmwvih ijn 
gurmuiK swcu 
  
ADwrw ] mnmuK dUjY Brim Bulwey nw bUJih 
vIcwrw ]7] Awpy gurmuiK Awpy dyvY Awpy kir 
kir vyKY ] nwnk sy jn Qwie pey hY ijn kI 
piq pwvY lyKY ]8]3] 

swrg mhlw 5 AstpdIAw Gru 1
<> siqgur pRswid ] 

guswêØI prqwpu quhwro fITw ] krn krwvn 
aupwie smwvn sgl CqRpiq bITw ]1] 
rhwau ] rwxw rwau rwj Bey rMkw auin JUTy 
khxu khwieE ] hmrw rwjnu sdw slwmiq 
qw ko sgl Gtw jsu gwieE ]1] aupmw sunhu 
rwjn kI sMqhu khq jyq pwhUcw ] bysumwr 
vf swh dwqwrw aUcy hI qy aUcw ]2] pvin 
proieE sgl Akwrw pwvk kwst sMgy ] nIru 
Drix kir rwKy eykq koie n iks hI sMgy 
]3] Git Git kQw rwjn kI cwlY Gir Gir 
quJih aumwhw ] jIA jMq siB pwCY kirAw 
pRQmy irjku smwhw ]4] jo ikCu krxw su 
Awpy krxw msliq kwhU dIn@I ] Aink jqn 
kir krh idKwey swcI swKI cIn@I ]5] hir 
Bgqw kir rwKy Apny dInI nwmu vfweI ] 
ijin ijin krI AvigAw jn kI qy qYN dIey 
ruV@weI ]6] mukiq Bey swDsMgiq kir iqn 
ky Avgn siB prhirAw ] iqn kau dyiK 
Bey ikrpwlw iqn Bv swgru qirAw ]7] 
hm nwn@y nIc qumy@ bf swihb kudriq kaux 
bIcwrw ] mnu qnu sIqlu gur drs dyKy nwnk 
nwmu ADwrw ]8]1] 

swrg mhlw 5 AstpdI Gru 6
<> siqgur pRswid ] 

Agm AgwiD sunhu jn kQw ] pwrbRhm kI 
Acrj sBw ]1] rhwau ] sdw sdw siqgur 
nmskwr ] gur ikrpw qy gun gwie Apwr 
] mn BIqir hovY prgwsu ] igAwn AMj-
nu AigAwn ibnwsu ]1] imiq nwhI jw kw 
ibsQwru ] soBw qw kI Apr Apwr ] Aink 
rMg jw ky gny n jwih ] sog hrK duhhU mih 
nwih ]2]

Sarang, Mejl Guru Amar Das, Tercer Canal Divino.

Oh mente mía, Inefable es el Evangelio del Señor, y quien obtiene la Gracia de Dios, sólo él encuentra cómo 
Recitarlo.	 (1-Pausa)

El Señor es Insondable y Profundo, el Tesoro de Virtud, y es concebido a través de la Palabra del Guru. Vano es lo que uno 
hace al estar guiado por la dualidad, pues uno no encuentra la Paz más que por la Palabra.	 (1)

Quién se baña en el Nombre del Señor, sólo él se vuelve inmaculado y nunca más se mancha, sí, a excepción del Nombre, 
el mundo entero está lleno de impurezas y, perdido en la dualidad, pierde su honor.	 (2)

Oh Dios, ¿con qué me quedaré y qué soltaré? Ya no sé ni qué hacer, por piedad, Ten Compasión de mí y Deja que 
Tu Nombre sea mi Amigo.	 (3)

Verdadero, Verdadero es el Señor Compasivo, el Constructor de nuestro Destino, aquél a quien Él ama lo lleva 
hasta Su Nombre. 

Sí, sólo logra el Conocimiento, por la Gracia del Guru, a quien el Mismo Señor instruye. 	(4)
Aún contemplando la Maravillas del Señor, la mente no Lo alaba, y por eso el mundo no es más que un ir y venir. Sí, 

quien sirve al Guru Verdadero, conoce a Dios y llega hasta la Puerta de la Salvación.  	 (5)
Los que conocen la Corte del Señor nunca se alejan de Él, pues ellos entienden la Verdad a través del Guru. Sí, la Verdad 

es el control que hacen de su ser, esto es lo que hacen y así cesan sus idas y venidas.	 (6)
Sólo practican la Verdad a la Puerta del Señor, quienes se apoyan en el Uno Verdadero por medio el Guru. Los ególatras 

son desviados por la idea del otro, sin llegar a conocer nada, ni meditar en la Verdad.	 (7)
Dios Mismo es el Guru, Él de Sí Mismo ve todo y bendice todo.	 P. 1235.
Dice Nanak, sólo son aprobados, aquéllos cuyo Honor es aprobado por el Señor.  	 (8-3)

Un Dios Creador Universal, por la Gracia del Verdadero Guru.

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino, Ashtapadis.

Oh Maestro de la Tierra, he visto Tu Gloria, eres el Hacedor y la Causa, Tú creas y después fundes todo en Tu Ser, 
sí Tu Reinado es total.	 (1-Pausa)

Los reyes del mundo se convierten en pordioseros al final, sí, su reputación es mera ilusión, pero en nuestro Rey, en Dios 
Eterno, habitas para siempre; Sus Alabanzas son cantadas en todos los corazones. 	 (1)

Oh Santos, escuchen la Oración a este Rey, mi Dios. Lo alabo tanto como está en mi poder, sí, Él es Infinito, Rey 
de reyes, Señor Benefactor, lo más Alto de lo alto.	 (2)

Mira Él mueve el aire sobre nuestros cuerpos sólidos y encierra el fuego en la madera. La tierra está rodeada por 
los mares y aún así permanece distinta.	 (3)

En cada hogar resuena la Alabanza de este Rey, en cada hogar los humanos están entusiasmados con Él. Primero 
Él proporcionó las bases y después creó a las criaturas.	 (4)

Él Mismo lo hace todo y no consulta con nadie, sí, en vano nos vestimos con túnicas religiosas, pero es a través de 
la Verdadera Sabiduría que uno conoce la Verdad.	 (5)

Al Devoto del Señor, Él Mismo lo salva con sus Propias Manos y lo bendice con la Gloria del Nombre, y quien sea 
que lo toque con mala intención, Él Mismo lo destruye.  	 (6)

Los que gozan de la Compañía de los Santos son liberados y se liberan de la consecuencia de sus actos, pues 
viendo su Devoción, el Señor los compadece, y así son conducidos a través del terrible mar de las existencias 
materiales.	 (7)

Oh Dios, soy de bajo nivel e insignificante, Tú eres lo más Alto de lo alto, ¿cómo podría entender la Magnitud de 
Tu Poder? Teniendo Tu Visión, oh Guru, mi cuerpo y Alma son confortados, y ahora me apoyo sólo en el Nombre.	
		  (8-1)

Un Dios Creador Universal, por la Gracia del Verdadero Guru.

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino, Ashtapadis.

Escuchen el Evangelio del Señor Insondable, Maravillosa es la Gloria de mi Dios Trascendente.
	 (1-Pausa)
Ofrezco mi vida a mi Guru, por siempre y para siempre, pues es por Su Gracia que puedo cantar la Alabanza 

Infinita de mi Señor. Mira, mi mente se ha iluminado desde el interior y con el Colirio de la Sabiduría mi ignorancia se 
ha despejado.	 (1)

Uno no conoce los límites de Su Expansión, sí, Infinita y Maravillosa es la Gloria de mi Señor, sus Infinitas Manifestaciones 
uno no las puede describir, pues Él no está ni en la Dicha ni en el sufrimiento. 	 (2)

sarag mehla 3.
man mere jar ki akath kajani.
jar nadar kare so-i yan pa-e gurmukj virle yani. ||1|| raja-o.
jar gajir gambjir guni gajir gur ke sabad pachhani-a.
bajo biDh karam karaji bha-e duye bin sabde ba-
urani-a. ||1||
jar nam nave so-i yan nirmal fir mela mul na jo-i.
nam bina sabh yag he mela duye bharam pat kjo-i. ||2||
ki-a darirj-aN ki-a sangraji ti-agi me ta buyh na pa-i.
johi da-i-al kirpa kar jar yi-o namo jo-e sakja-i. ||3||
sacha sach data karam biDhata yis bhave tis na-e la-e.
guru du-are so-i buyhe yis no ap buyha-e. ||4||
dekj bismad ih man naji chete ava ga-on sansara.
satgur seve so-i buyhe pa-e mokj du-ara. ||5||
yinH dar suyhe se kade na vigarjeh satgur buyh buyha-i.
sach sanyam karni kirat kamaveh avan yan raja-i. ||6||
se dar sache sach kamaveh yin gurmukj sach aDhara.
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manmukj duye bharam bhula-e na buyheh vichara. ||7||
ape gurmukj ape deve ape kar kar vekje.
Nanak se yan tha-e pa-e he yin ki pat pave lekje. ||8||3||
sarag mehla 5 asatpadi-a ghar 1
ik-oNkar satgur parsad.
gusa-iN partap tuharo ditha.
karan karavan upa-e samavan sagal chhatarpat 
bitha. ||1|| raja-o.
rana ra-o re bha-e ranka un yhuthe kajan kaja-i-o.
hamra rean sada salamat ta ko sagal ghata yas ga-i-o. ||1||
upma sunhu rean ki santaju kajat yet pajucha.
besumar vad sah datara uche hi te ucha. ||2||
pavan paro-i-o sagal akara pavak kasat sange.
nir Dharan kar rakje ekat ko-e na kis hi sange. ||3||
ghat ghat katha rean ki chale ghar ghar tuyheh omaja.
yi-a yant sabh pachhe kari-a parathme riyak samaja. ||4||
yo kichh karna so ape karna maslat kaju dinHi.
anik yatan kar karah dikja-e sachi sakji chinHi. ||5||
jar bhagta kar rakje apne dini nam vada-i.
yin yin kari avgi-a yan ki te teN di-e rurjHa-i. ||6||
mukat bha-e saDhsangat kar tin ke avgan sabh parjari-a.
tin ka-o dekj bha-e kirpala tin bhav sagar tari-a. ||7||
ham nanHe nich tumHe bad sajib kudrat ka-un bichara.
man tan sital gur daras dekje Nanak nam aDhara. ||8||1||
sarag mehla 5 asatpadi ghar 6
ik-oNkar satgur parsad.
agam agaDh sunhu yan katha.
parbarahm ki achre sabha. ||1|| raja-o.
sada sada satgur namaskar.
gur kirpa te gun ga-e apar.
man bjitar jove pargas.
gi-an anyan agi-an binas. ||1||
mit naji ya ka bisthar.
sobha ta ki apar apar.
anik rang ya ke gane na yaji.
sog jarakj duhhu meh naji. ||2||
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Aink bRhmy jw ky byd Duin krih ] Aink 
mhys bYis 
  
iDAwnu Drih ] Aink purK AMsw Avqwr 
] Aink ieMdR aUBy drbwr ]3] Aink 
pvn pwvk Aru nIr ] Aink rqn swgr 
diD KIr ] Aink sUr ssIAr niKAwiq ] 
Aink dyvI dyvw bhu BWiq ]4] Aink bsuDw 
Aink kwmDyn ] Aink pwrjwq Aink muiK 
byn ] Aink Akws Aink pwqwl ] Aink 
muKI jpIAY gopwl ]5] Aink swsqR isim-
Riq purwn ] Aink jugiq hovq biKAwn ] 
Aink sroqy sunih inDwn ] srb jIA pUrn 
Bgvwn ]6] Aink Drm Aink kumyr ] 
Aink brn Aink kink sumyr ] Aink syK 
nvqn nwmu lyih ] pwrbRhm kw AMqu n qyih 
]7] Aink purIAw Aink qh KMf ] Aink 
rUp rMg bRhmMf ] Aink bnw Aink Pl 
mUl ] Awpih sUKm Awpih AsQUl ]8] 
Aink jugwid idns Aru rwiq ] Aink 
prlau Aink auqpwiq ] Aink jIA jw ky 
igRh mwih ] rmq rwm pUrn sRb TWie ]9] 
Aink mwieAw jw kI lKI n jwie ] Aink 
klw KylY hir rwie ] Aink Duinq lilq 
sMgIq ] Aink gupq pRgty qh cIq ]10] 
sB qy aUc Bgq jw kY sMig ] AwT phr gun 
gwvih rMig ] Aink Anwhd Awnµd Junkwr 
] auAw rs kw kCu AMqu n pwr ]11] siq 
purKu siq AsQwnu ] aUc qy aUc inrml 
inrbwnu ] Apunw kIAw jwnih Awip ] Awpy 
Git Git rihE ibAwip ] ik®pw inDwn  
nwnk dieAwl ] ijin jipAw nwnk qy Bey 
inhwl ]12]1]2]2]3]7] 

swrg CMq mhlw 5
<> siqgur pRswid ] 

sB dyKIAY AnBY kw dwqw ] Git Git pUrn 
hY Ailpwqw ] Git Git pUrnu kir ibsQ-
Irnu jl qrMg ijau rcnu kIAw ] hiB rs 
mwxy Bog Gtwxy Awn n bIAw ko QIAw ] hir 
rMgI iek rMgI Twkuru sMqsMig pRBu jwqw ] 
nwnk dris lInw ijau jl mInw sB dyKIAY 
AnBY kw dwqw ]1] kaun aupmw dyau kvn 
bfweI ] pUrn pUir rihE sRb TweI ] pUrn 
mnmohn Gt Gt sohn 
  
jb iKMcY qb CweI ] ikau n ArwDhu imil 
kir swDhu GrI muhqk bylw AweI ] ArQu 
drbu sBu jo ikCu dIsY sMig n kChU jweI ] 
khu nwnk hir hir AwrwDhu kvn aupmw 
dyau kvn bfweI ]2] pUCau sMq myro Twkuru 
kYsw ] ĥØIau ArwpauN dyhu sdysw ] dyhu sdysw 
pRB jIau kYsw kh mohn prvysw ] AMg AMg 
suKdweI pUrn bRhmweI Qwn Qwnµqr dysw ] 
bMDn qy mukqw Git Git jugqw kih n skau 
hir jYsw ] dyiK cirq nwnk mnu moihE pUCY 
dInu myro Twkuru kYsw ]3] 

Millones de Brahmanes recitan Su Alabanza a través de los Vedas y millones de Shivas Lo contemplan sólo a Él; 
millones se volvieron Sus Profetas sobre lo que era una simple Partícula de Su Poder, sí, millones de Indras más están 
postrados a la Puerta de este Señor, mi Dios. 	 (3)

De Él salen los vientos, las aguas y los fuegos, millones de océanos de	 P.1236.
joyas y delicias de alimentos, millones de soles y lunas y las cadenas de estrellas, millones de dioses y diosas de 

millones y variadas formas.	 (4)
Por Él existen millones de tierras y vacas que conceden todo tipo de deseos, millones de árboles de Elíseo y los que 

llevan las flautas en sus labios, millones de cielos y bajos-mundos y millones de seres de alta Conciencia habitan sólo 
en Él.	 (5)

Sobre Él cantan millones de Shastras, Smritis y Puranas y millones de hombres y mujeres discursan sobre Él de 
millones de formas, millones de audiencias escuchan de Él, el Tesoro de Virtud, pues Él está en toda la vida, Él es el 
Dios que lo llena todo.	 (6)

Millones de millones, los Dharmarayas y los Kuberas, los dioses de la riqueza, millones son los Varunas y millones 
las montañas doradas, millones los Sheshnagas que recitan Sus siempre renovados Nombres, pero aún ellos no conocen 
los Límites del Señor.   	 (7)

Millones son los planetas y las partes del Universo, millones las Manifestaciones de Su Amor y Belleza, millones los 
bosques, las frutas y las raíces. Sí, nuestro Dios es Compasivo y también No Manifiesto. 	 (8)

Millones son los ciclos del tiempo e interminables los días y las noches, millones las creaciones y millones las 
disoluciones. Millones son las criaturas en el Reino de Su Hogar, sí, nuestro Dios llena todos los lugares y prevalece en 
todos los seres.	 (9)

Polifacética es Su Obra que nadie puede describir y Multifacético es Su Poder, que se manifiesta de millones de 
formas. Millones son las Melodías de embrujo que cantan de Él, nuestro Señor, y millones de Chitras y Guptas ahí 
están, vistos o no vistos.	 (10)

Aquél con quien Dios está, es lo más Alto de lo alto y unido a Su Amor canta siempre Su Alabanza. Oh, 
millones de Cánticos Celestiales son los que describen Su Éxtasis Cuyo Regocijo no tiene ningún límite, ni 
fin.		 (11)

Verdad es Él, el Purusha, Verdad es Su Recinto, sí, Él es lo más Alto de lo alto, Inmaculado y Desapegado, sólo Él 
conoce la extensión de Sus propias acciones y Él, nuestro Dios, prevalece en todos los corazones. Compasivo es Él, el 
Tesoro de Misericordia y Bendito es quien Lo contempla. 	 (12-1-2-2-3-7)

Un Dios Creador Universal, por la Gracia del Verdadero Guru.

Sarang, Chhant Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Ve en todos los corazones a Dios, Quien te otorga la Bendición de la Valentía, sí, Él lo llena todo y aun así permanece 
Desapegado. Él prevalece en todos lo corazones y todo lo que existe es Su Expansión. Él crea Su Creación como las olas 
en el agua. Sí, es Él Quien disfruta en el interior de los corazones, pues no hay nada más que Él. Él es Uno, pero juega 
los diversos papeles de millones de formas, pero uno lo encuentra en la Sociedad de los Santos. Nanak dice, aquél que 
está absorbido en la Visión de Dios, como pez en el agua, Lo puede ver, sí, al que nos bendice con una vida sin miedos 
ni temores.	 (1)

Oh Dios, ¿cómo podría describir Tu Gloria?, pues Tú llenas todos lo lugares, Tu Belleza es manifiesta en todos 
los corazones y cuando retiras Tu Ser, uno se convierte en polvo. ¿Por qué no habitar en Ti? En la Compañía de los 
Santos, cuando después de un corto tiempo mi turno para partir llegue, todas las posesiones a las que me aferro no se 
irán conmigo.	 P.1237.

Vivo en mi Dios, pero ¿cómo puedo alabar Su Gloria?	 (2)
Pregunto a los Santos, por favor díganme, ¿cómo es mi Dios? Les entregaría mi Alma si me pudieran dar noticia 

de Él. Díganme, ¿cómo es mi Dios?, ¿en dónde habita? Y los Santos me responden, Él, el Dios Dador de Éxtasis, está 
siempre contigo, sí, Él está en todos los lugares, espacios e espacios inferiores. Él no está atado a nada sino unido a 
todos los corazones y nadie podría decir cómo es Él o a qué se parece, nadie podría dar descripción alguna de Él. Nanak 
está atónito por las Maravillas del Señor.	 (3)

anik barahme ya ke bed Dhun karaji.
anik majes bes Dhi-an Dhareh.
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anik purakj ansa avtar.
anik indar ubhe darbar. ||3||
anik pavan pavak ar nir.
anik ratan sagar daDh kjir.
anik sur sasi-ar nakji-at.
anik devi deva bajo bhaNt. ||4||
anik basuDha anik kamDhen.
anik paryat anik mukj ben.
anik akas anik patal.
anik mukji yapi-e gopal. ||5||
anik sastar simrit puran.
anik yugat jovat bakji-an.
anik sarote suneh niDhan.
sarab yi-a puran bhagvan. ||6||
anik Dharam anik kumer.
anik baran anik kanik sumer.
anik sekj navtan nam lei.
parbarahm ka ant na tei. ||7||
anik puri-a anik tah kjand.
anik rup rang barahmand.
anik bana anik fal mul.
apeh sukjam apeh asthul. ||8||
anik yugad dinas ar rat.
anik parla-o anik utpat.
anik yi-a ya ke garih maji.
ramat ram puran sarab thaN-e. ||9||
anik ma-i-a ya ki lakji na ya-e.
anik kala kjele jar ra-e.
anik Dhunit lalit sangit.
anik gupat pargate tah chit. ||10||
sabh te uch bhagat ya ke sang.
ath pajar gun gavaji rang.
anik anajad anand yhunkar.
u-a ras ka kachh ant na par. ||11||
sat purakj sat asthan.
uch te uch nirmal nirban.
apuna ki-a yaneh ap.
ape ghat ghat raji-o bi-ap.
kirpa niDhan Nanak da-i-al.
yin yapi-a Nanak te bha-e nihal. ||12||1||2||2||3||7||
sarag chhant mehla 5
ik-oNkar satgur parsad.
sabh dekji-e anbhe ka data.
ghat ghat puran he alipata.
ghat ghat puran kar bisthiran yal tarang yi-o rachan ki-a.
habh ras mane bjog ghatane an na bi-a ko thi-a.
jar rangi ik rangi thakur satsang parabh yata.
Nanak daras lina yi-o yal mina sabh dekji-e anbhe 
ka data. ||1||
ka-un upma de-o kavan bada-i.
puran pur raji-o sarab tha-i.
puran manmohan ghat ghat sohan yab kjinche tab chha-i.
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ki-o na araDhaju mil kar saDhaju ghari muhtak bela a-i.
arath darab sabh yo kichh dise sang na kachhhu ya-i.
kajo Nanak jar jar araDhaju kavan upma de-o 
kavan bada-i. ||2||
puchha-o sant mero thakur kesa.
hiN-o arapa-uN de sadesa.
de sadesa parabh yi-o kesa kah mohan parvesa.
ang ang sukj-da-i puran barahma-i than thanantar desa.
banDhan te mukta ghat ghat yugta kaji na saka-o jar yesa.
dekj charit Nanak man mohi-o puchhe din mero thakur 
kesa. ||3||
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kir ikrpw Apuny pih AwieAw ] DMin su 
irdw ijh crn bswieAw ] crn bswieAw 
sMq sMgwieAw AigAwn AMDyru gvwieAw ] 
BieAw pRgwsu irdY aulwsu pRBu loVIdw pwieAw 
] duKu nwTw suKu Gr mih vUTw mhw Anµd 
shjwieAw ] khu nwnk mY pUrw pwieAw kir 
ikrpw Apuny pih AwieAw ]4]1] 
swrMg kI vwr mhlw 4 rwie mhmy hsny kI 

Duin 
<> siqgur pRswid ] 

slok mhlw 2 ] guru kuMjI pwhU invlu mnu 
koTw qnu Ciq ] nwnk gur ibnu mn kw qwku 
n auGVY Avr n kuMjI hiQ ]1] mhlw 1 ] n 
BIjY rwgI nwdI byid ] n BIjY surqI igAwnI 
joig ] n BIjY sogI kIqY roij ] n BIjY rUp̂ØI 
mwl̂ØI rMig ] n BIjY qIriQ BivAY nµig ] n 
BIjY dwq̂ØI kIqY puMin ] n BIjY bwhir bYiTAw 
suMin ] n BIjY ByiV mrih iBiV sUr ] n BIjY 
kyqy hovih DUV ] lyKw ilKIAY mn kY Bwie ] 
nwnk BIjY swcY nwie ]2] mhlw 1 ] nv 
iCA Kt kw kry bIcwru ] inis idn aucrY 
Bwr ATwr ] iqin BI AMqu n pwieAw qoih 
] nwm ibhUx mukiq ikau hoie ] nwiB vsq 
bRhmY AMqu n jwixAw ] gurmuiK nwnk nwmu 
pCwixAw ]3] pauVI ] Awpy Awip inrMjnw 
ijin Awpu aupwieAw ] Awpy Kylu rcwieEnu 
sBu jgqu sbwieAw ] qRY gux Awip isrijAnu 
mwieAw mohu vDwieAw ] gur prswdI aubry 
ijn Bwxw BwieAw ] nwnk scu vrqdw 
  
sB sic smwieAw ]1] slok mhlw 2 ] 
Awip aupwey nwnkw Awpy rKY vyk ] mMdw iks 
no AwKIAY jW sBnw swihbu eyku ] sBnw swi-
hbu eyku hY vyKY DMDY lwie ] iksY QoVw iksY 
Aglw KwlI koeI nwih ] Awvih nµgy jwih 
nµgy ivcy krih ivQwr ] nwnk hukmu n jwx-
IAY AgY kweI kwr ]1] mhlw 1 ] ijnis 
Qwip jIAW kau ByjY ijnis Qwip lY jwvY ] 
Awpy Qwip auQwpY Awpy eyqy vys krwvY ] jyqy 
jIA iPrih AauDUqI Awpy iBiKAw pwvY ] 
lyKY bolxu lyKY clxu kwiequ kIcih dwvy ] 
mUlu miq prvwxw eyho nwnku AwiK suxwey ] 
krxI aupir hoie qpwvsu jy ko khY khwey 
]2] pauVI ] gurmuiK clqu rcwieEnu gux 
prgtI AwieAw ] gurbwxI sd aucrY hir 
mMin vswieAw ] skiq geI BRmu kitAw isv 
joiq jgwieAw ] ijn kY poqY puMnu hY guru purKu  
imlwieAw ] nwnk shjy imil rhy hir nwim 
smwieAw ]2]

Mira, mi Dios, en Su Misericordia, llega hasta mi corazón y, oh, bendito sea el corazón que eleva los Pies de Loto 
del Señor. Uno enaltece Sus Pies si uno se asocia a los Santos, así la oscuridad de la ignorancia es destruida, su mente 
es iluminada y su corazón irradia de Dicha cuando después de tanta búsqueda encuentra a Dios. Su dolor desaparece, la 
Paz es rociada sobre él y en total Éxtasis es bendecido con el Equilibrio. Dice Nanak, he logrado a mi Maestro Perfecto 
y mira, Él en Su Misericordia llega a mi ser.  	 (4-1)

Un Dios Creador Universal, por la Gracia del Verdadero Guru.
Var de Mejl Guru Ram Das, Cuarto Canal Divino.
(Para ser cantado en la tonada de la Balada Mejma-Yansa.)
Shlok Mejl Guru Angad, Segundo Canal Divino.
	
La Casa de la mente alojada en el Techo del Cuerpo está cerrada por el apego y la Llave la tiene el Guru. Sin el Guru, oh 

dice Nanak, la Puerta de la Mente no se abre, pues en manos de nadie más está la Llave.	 (1)
	
Mejl Guru Nanak Dev, Primer Canal Divino.
	
Dios no es complacido haciendo música o recitando los Vedas, tampoco mediante la Yoga o volviéndose un 

conocedor de todo, tampoco reprimiéndose para vivir en la tristeza.
Tampoco en la belleza, en las posesiones ni en los disfrutes de la vida, o vagando con el cuerpo desnudo por los 

sitios de peregrinaje.
Tampoco dando regalos y caridades, o sentándose en la soledad o vagando por los bosques, ni siquiera muriendo 

como guerrero en el campo de batalla, o revolcándose en el polvo.
Dios toma en cuenta sólo Lo que uno ama con toda la fuerza de su corazón y si uno vive imbuido en el Nombre 

Verdadero.	 (2)
Mejl Guru Nanak Dev, Primer Canal Divino.
Si uno estudia las nueve gramáticas, los seis Shastras y las seis subdivisiones de los Vedas y recita día y noche el 

Majabharata con sus dieciocho capítulos, aun así uno no podrá encontrar los límites de Dios. Oh, ¿cómo puede uno 
liberarse si no habita en el Nombre del Señor?

Brahma, quien entró en el Flujo del Loto, no conoció nunca el fin del Señor, pero por la Gracia del Guru y mediante 
el Nombre, uno Lo comprende.	 (3)

	
Pauri.
	
El Señor que crea la Creación, Él Mismo es Inmaculado y Desapegado.
Sí, Él crea el mundo entero y lo convierte en Su Teatro, es Él quien desarrolla el apego en Sus Criaturas y crea las 

tres Modalidades. Sólo serán liberados por la Gracia del Guru, quienes aman la Voluntad del Señor. Dice Nanak, sólo 
Él, el Uno Verdadero, trabaja en todos y todos se inmergen en Él.	 (1)

	
Shlok Mejl Guru Angad, Segundo Canal Divino.
	
El Señor Mismo lo crea todo y hace de cada uno una unidad distinta, ¿a quien entonces podríamos llamar malo 

cuando el Único Dios prevalece en todo?	 P. 1238.
Sí, el Señor de todos es Él Mismo, Él le asigna a cada uno su tarea y después observa.
A algunos los bendice con más y a otros con menos, pero nadie se va con las manos vacías de Su Puerta.
Desnudo uno viene y desnudo uno se va de este mundo y, mientras tanto, uno expande su ser por todas partes. Nanak 

dice, uno no conoce la Voluntad del Señor, ni lo que Él nos tiene deparado en el futuro. 	 (1)
Mejl Guru Nanak Dev, Primer Canal Divino.
El Señor crea a los seres humanos como entes distintos y así los lleva a través.
Sí, Él de Sí Mismo, establece, deshace y hace que el ser humano se vista de mil formas, así a los buscadores, a 

todos los bendice con Sus Regalos. Sí, por Su Voluntad, el ser humano recita y camina por todas partes, ¿por qué vivir 
en forma vana y en vano?

Esta es la Sabiduría aprobada y esto es lo que Nanak pregona, La Justicia es administrada por Dios en base a las 
propias acciones y todo lo demás es parloteo sin importancia.	 (2)

Pauri.
La Maravilla es que por la Gracia del Guru, la Virtud es edificada en el interior y así uno recita la Palabra del Shabd 

del Guru y enaltece al Señor en su Mente. Uno entonces es liberado de Maya y de la duda y su interior es iluminado 
por Dios, pues el que atesora la Virtud encuentra al Guru, el Purusha. Dice Nanak, uno encuentra a Dios de forma 
espontánea y se inmerge en el Nombre del Señor.  	 (2)

kar kirpa apune peh a-i-a.
Dhan so rida yih charan basa-i-a.
charan basa-i-a sant sanga-i-a agi-an anDher gava-i-a.
bha-i-a pargas ride ulas parabh lorjida pa-i-a.
dukj natha sukj ghar meh vutha maja anand sehya-i-a.
kajo Nanak me pura pa-i-a kar kirpa apune peh a-i-a. ||4||1||
sarang ki var mehla 4 ra-e mahme jasne ki Dhuian
ik-oNkar satgur parsad.
shlok mehla 2.
gur kunyi paju nival man kotha tan chhat.
Nanak gur bin man ka tak na ugh-rje avar na kunyi 
jath. ||1||
mehla 1.
na bjiye ragi nadi bed.
na bjiye surti gi-ani yog.
na bjiye sogi kite roy.
na bjiye rupiN maliN rang.
na bjiye tirath bhavi-e nang.
na bjiye datiN kite punn.
na bjiye bajar bethi-a sunn.
na bjiye bherh mareh bjirh sur.
na bjiye kete joveh Dhurj.
lekja liki-e man ke bha-e.
Nanak bjiye sache na-e. ||2||
mehla 1.
nav chhi-a kjat ka kare bichar.
nis din uchre bjar athar.
tin bji ant na pa-i-a tohi.
nam bihun mukat ki-o jo-e.
nabh vasat barahme ant na yani-a.
gurmukj Nanak nam pachhani-a. ||3||
pa-orji.
ape ap niranyana yin ap upa-i-a.
ape kjel racha-i-on sabh yagat saba-i-a.
tare gun ap siryi-an ma-i-a moh vaDha-i-a.
gur parsadi ubre yin bhana bha-i-a.
Nanak sach varatda sabh sach sama-i-a. ||1||
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shlok mehla 2.
ap upa-e nanka ape rakje vek.
manda kis no akji-e yaN sabhna sajib ek.
sabhna sajib ek he vekje DhanDhe la-e.
kise tjorja kise agla kjali ko-i naji.
avaji nange yaji nange viche karaji vithar.
Nanak juk’m na yani-e age ka-i kar. ||1||
mehla 1.
yinas thap yi-aN ka-o bheye yinas thap le yave.
ape thap uthape ape ete ves karave.
yete yi-a fireh a-uDhuti ape bjikji-a pave.
lekje bolan lekje chalan ka-it kicheh dave.
mul mat parvana ejo Nanak akj suna-e.
karni upar jo-e tapavas ye ko kaje kaja-e. ||2||
pa-orji.
gurmukj chalat racha-i-on gun pargati a-i-a.
gurbani sad uchre jar man vasa-i-a.
sakat ga-i bharam kati-a siv yot yaga-i-a.
yin ke pote punn he gur purakj mila-i-a.
Nanak sehye mil raje jar nam sama-i-a. ||2||
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slok mhlw 2 ] swh cly vxjwirAw 
iliKAw dyvY nwil ] ilKy aupir hukmu hoie 
leIAY vsqu sm@wil ] vsqu leI vxjwreI 
vKru bDw pwie ] kyeI lwhw lY cly ieik 
cly mUlu gvwie ] QoVw iknY n mMigE iksu 
khIAY swbwis ] ndir iqnw kau nwnkw ij 
swbqu lwey rwis ]1] mhlw 1 ] juiV juiV 
ivCuVy ivCuiV juVy ] jIiv jIiv muey muey jIvy 
] kyiqAw ky bwp kyiqAw ky byty kyqy gur 
cyly hUey ] AwgY pwCY gxq n AwvY ikAw 
jwqI ikAw huix hUey ] sBu krxw ikrqu kir 
ilKIAY kir kir krqw kry kry ] mnmuiK 
mrIAY gurmuiK qrIAY nwnk ndrI ndir kry 
]2] pauVI ] mnmuiK dUjw Brmu hY dUjY lo-
BwieAw ] kUVu kptu kmwvdy kUVo AwlwieAw 
] puqR klqRü mohu hyqu hY sBu duKu sbwieAw ] 
jm dir bDy mwrIAih Brmih BrmwieAw ] 
mnmuiK jnmu gvwieAw nwnk hir BwieAw 
]3] slok mhlw 2 ] ijn vifAweI qyry 
nwm kI qy rqy mn mwih ] nwnk AMimRqu eyku 
hY dUjw AMimRqu nwih ] nwnk AMimRqu mnY mwih 
pweIAY gur prswid ] iqn@I pIqw rMg isau 

  

ijn@ kau iliKAw Awid ]1] mhlw 2 ] 
kIqw ikAw swlwhIAY kry soie swlwih ] 
nwnk eykI bwhrw dUjw dwqw nwih ] krqw 
so swlwhIAY ijin kIqw Awkwru ] dwqw 
so swlwhIAY ij sBsY dy AwDwru ] nwnk 
Awip sdIv hY pUrw ijsu BMfwru ] vfw kir 
swlwhIAY AMqu n pwrwvwru ]2] pauVI ] 
hir kw nwmu inDwnu hY syivAY suKu pweI ] 
nwmu inrMjnu aucrW piq isau Gir jWeI ] 
gurmuiK bwxI nwmu hY nwmu irdY vsweI ] miq 
pMKyrU vis hoie siqgurU iDAwêØI ] nwnk 
Awip dieAwlu hoie nwmy ilv lweI ]4] 
slok mhlw 2 ] iqsu isau kYsw bolxw ij 
Awpy jwxY jwxu ] cIrI jw kI nw iPrY swihbu 
so prvwxu ] cIrI ijs kI clxw mIr mlk 
slwr ] jo iqsu BwvY nwnkw sweI BlI kwr 
] ijn@w cIrI clxw hiQ iqn@w ikCu nwih ] 
swihb kw Purmwxu hoie auTI krlY pwih ] 
jyhw cIrI iliKAw qyhw hukmu kmwih ] Gly 
Awvih nwnkw sdy auTI jwih ]1] mhlw 2 
] isPiq ijnw kau bKsIAY syeI poqydwr ] 
kuMjI ijn kau idqIAw iqn@w imly BMfwr ]  
jh BMfwrI hU gux inklih qy kIAih prvwxu 
] ndir iqn@w kau nwnkw nwmu ijn@w nIswxu 
]2]

Shlok Mejl Guru Angad, Segundo Canal Divino.
	
De Dios, del Mercader, los comerciantes trajeron sus mercancías, tal como correspondía al destino de cada uno, 

sí, así como está escrito, así es el Mandato, y cada uno alaba según sus Bendiciones. Los mercaderes llenaron sus 
almacenes en el fondo de sus mentes, pero mira, algunos obtuvieron la Ganancia del Nombre del Señor, mientras que 
otros desviaron su capital hacia otro lado.

Nadie pidió por menos, así que ¿a quien hay que reclamar?, pero sólo serán bendecidos, oh dice Nanak, quienes 
terminaron con su Capital íntegro.	 (1)

	
Mejl Guru Nanak Dev, Primer Canal Divino.

El Alma se separa y después se une al cuerpo, sí, uno vive para morir y muere para luego volver a renacer. A veces 
uno es padre, después Guru, ahora discípulo, nadie podría decir o contar cuántas reencarnaciones hay o cuántas ha 
habido. Dios escribe el destino de cada uno según sus acciones, el soberbio Manmukhj muere y el Gurmukj, que habita 
en Dios, vive y sobre él se posa Su Gracia.	 (2)

Pauri.

El arrogante Manmukj es engañado por la idea del otro, recita la falsedad y también la practica.
Vive apegado a sus hijos y a su esposa, y así sufre. Ese ser encuentra la consecuencia de sus acciones en el recinto 

de la muerte, pues ha sido desviado por la duda. El soberbio Manmukj, pierde el mérito del nacimiento humano, 
mientras que Nanak ama a Su Dios.	 (3)

Shlok, Mejl, Guru Angad, Segundo Canal Divino.

Los que han sido bendecidos con la Gloria de Tu Nombre, oh Dios, su mente permanece imbuida en Tu Amor, 
sí, hay sólo un Elixir, el Nombre, sí, y no hay ningún otro. Este Elixir está dentro de la mente y uno lo obtiene sólo 
por la Gracia del Guru, y sólo beben de Él, con toda soltura, quienes así lo llevan inscrito en su Destino por el Dios 
Primordial.	 (1)

Mejl, Guru Angad, Segundo Canal Divino.

¿Por qué alabar a la criatura?, oh ser humano, alaba mejor a tu Dios Creador.
Dice Nanak, sin el Único Dios no hay nadie más.	 P.1239.
Sí, alaba al Señor Creador, Quien creó tu forma, alaba sólo a ese Dios Bondadoso que da sustento a todos. Dice 

Nanak, tu Señor está siempre vivo y Su Tesoro se excede constantemente, Alábalo entonces, al Maestro Sublime, 
Quien es Infinito y Sin Fronteras.	 (2)

Pauri.

El Nombre del Señor es Dador de Éxtasis, meditando en Él, uno encuentra la Paz. Busco así, recitar el Nombre 
Inmaculado de Dios para ser recibido con honor en mi Hogar. La Palabra del Guru es el Nombre del Señor, ese Nombre es 
al que alabo en el interior de mi corazón, y mi mente, como pájaro nervioso, es calmada habitando en el Guru. Dice Nanak, 
si Él, el Señor, nos muestra Su Misericordia cuando nos entonamos en el Nombre.	 (4)

Shlok, Mejl, Guru Angad, Segundo Canal Divino.

¿Por qué rezongar ante Él, cuando Él conoce lo más íntimo de nuestro ser?
Sí, mira, todos caminan en Su Voluntad, en la de Él, sólo en la de Dios, Cuyo Designio nadie puede retar, los 

reyes, los cortesanos, los guerreros; así que lo que sea que le complace a mi Dios, eso le complace también a mi mente. 
Los que caminan por el Sendero de Dios, y si así fuere la Voluntad del Maestro, aceptan Su Voluntad sin agendas ni 
protestas. Como está escrito, así caminas tú, oh ser humano, pues es Él Quien nos mandó al mundo y será sólo Él Quien 
nos lleve de regreso.	 (1)

Mejl, Guru Angad, Segundo Canal Divino.

Aquéllos a quienes Dios bendice con Su Alabanza, sólo ellos atesoran a Dios, sí a los que Dios bendice con la 
Llave, sólo ellos pueden abrir el Tesoro. 

Quienes encuentran la Virtud en el Tesoro, sólo ellos serán aprobados por Dios. Dice Nanak, sólo serán bendecidos 
por Dios quienes porten la Clave del Nombre del Señor. 	 (2)

shlok mehla 2.
sah chale vanyari-a likji-a deve nal.
likje upar juk’m jo-e la-i-e vasat samHal.
vasat la-i vanyara-i vakjar baDha pa-e.
ke-i laja le chale ik chale mul gava-e.
tjorja kine na mangi-o kis kaji-e sabas.
nadar tina ka-o nanka ye sabat la-e ras. ||1||
mehla 1.
yurh yurh vichhurje vichhurh yurje.
yiv yiv mu-e mu-e yive.
keti-a ke bap keti-a ke bete kete gur chele hu-e.
age pachhe ganat na ave ki-a yati ki-a hun hu-e.
sabh karna kirat kar liki-e kar kar karta kare kare.
manmukj mari-e gurmukj tari-e Nanak nadri nadar 
kare. ||2||
pa-orji.
manmukj duya bharam he duye lobha-i-a.
kurh kapat kamavde kurjo ala-i-a.
putar kalatar moh het he sabh dukj saba-i-a.
yam dar baDhe mari-ah bharmeh bharma-i-a.
manmukj yanam gava-i-a Nanak jar bha-i-a. ||3||
shlok mehla 2.
yin vadi-a-i tere nam ki te rate man maji.
Nanak amrit ek he duya amrit naji.
Nanak amrit mane maji pa-i-e gur parsad.
tinHi pita rang si-o yinH ka-o likji-a ad. ||1||
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mehla 2.
kita ki-a salaji-e kare so-e salaji.
Nanak eki bahra duya data naji.
karta so salaji-e yin kita akar.
data so salaji-e ye sabhse de aDhar.
Nanak ap sadiv he pura yis bhandar.
vada kar salaji-e ant na paravar. ||2||
pa-orji.
jar ka nam niDhan he sevi-e sukj pa-i.
nam niranyan uchraN pat si-o ghar yaN-i.
gurmukj bani nam he nam ride vasa-i.
mat pankjeru vas jo-e satguru Dhi-a-iN.
Nanak ap da-i-al jo-e name liv la-i. ||4||
shlok mehla 2.
tis si-o kesa bolna ye ape yane yan.
chiri ya ki na fire sajib so parvan.
chiri yis ki chalna mir malak salar.
yo tis bhave nanka sa-i bhali kar.
yinHa chiri chalna jath tinHa kichh naji.
sajib ka furman jo-e uthi karle paji.
yea chiri likji-a tea juk’m kamaji.
ghale avaji nanka sade uthi yaji. ||1||
mehla 2.
sifat yina ka-o bakjsi-e se-i potedar.
kunyi yin ka-o diti-a tinHa mile bhandar.
yah bhandari hu gun niklaji te ki-ah parvan.
nadar tinHa ka-o nanka nam yinHa nisan. ||2||
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pauVI ] nwmu inrMjnu inrmlw suixAY suKu 
hoeI ] suix suix mMin vsweIAY bUJY jnu koeI 
] bhidAw auTidAw n ivsrY swcw scu soeI 
] Bgqw kau nwm ADwru hY nwmy suKu hoeI 
] nwnk min qin riv rihAw gurmuiK hir 
soeI ]5] slok mhlw 1 ] nwnk qulIAih 
qol jy jIau ipCY pweIAY ] ieksu n pujih 
bol jy pUry pUrw kir imlY ] vfw AwKxu Bwrw 
qolu ] hor haulI mqI hauly bol ] DrqI 
pwxI prbq Bwru ] ikau kMfY qolY suinAwru ] 
qolw mwsw rqk pwie ] nwnk puiCAw dyie 
pujwie ] mUrK AMiDAw AMDI Dwqu ] kih kih 
khxu khwiein Awpu ]1] mhlw 1 ] AwKix 
AauKw sunix AauKw AwiK n jwpI AwiK ] 
ieik AwiK AwKih sbdu BwKih ArD aurD  
idnu rwiq ] jy ikhu hoie q ikhu idsY jwpY rUpu 
n jwiq ] siB kwrx krqw kry Gt AauGt 
Gt 

Qwip ] AwKix AauKw nwnkw AwiK n jwpY 
AwiK ]2] pauVI ] nwie suixAY mnu rhsIAY 
nwmy sWiq AweI ] nwie suixAY mnu iqRpqIAY 
sB duK gvweI ] nwie suixAY nwau aUpjY nwmy 
vifAweI ] nwmy hI sB jwiq piq nwmy giq 
pweI ] gurmuiK nwmu iDAweIAY nwnk ilv 
lweI ]6] slok mhlw 1 ] jUiT n rwĝØI 
jUiT n vyd̂ØI ] jUiT n cMd sUrj kI BydI ] 
jUiT n AMnI jUiT n nweI ] jUiT n mIhu vir-
HAY sB QweI ] jUiT n DrqI jUiT n pwxI ] 
jUiT n pauxY mwih smwxI ] nwnk inguirAw 
guxu nwhI koie ] muih PyirAY muhu jUTw hoie 
]1] mhlw 1 ] nwnk culIAw sucIAw jy Bir 
jwxY koie ] surqy culI igAwn kI jogI kw 
jqu hoie ] bRhmx culI sMqoK kI igrhI kw 
squ dwnu ] rwjy culI inAwv kI piVAw scu 
iDAwnu ] pwxI icqu n DopeI muiK pIqY iqK 
jwie ] pwxI ipqw jgq kw iPir pwxI sBu 
Kwie ]2] pauVI ] nwie suixAY sB isiD  
hY iriD ipCY AwvY ] nwie suixAY nau iniD 
imlY mn icMidAw pwvY ] nwie suixAY sMqoKu 
hoie kvlw crn iDAwvY ] nwie suixAY shju 
aUpjY shjy suKu pwvY ] gurmqI nwau pweIAY 
nwnk gux gwvY ]7] slok mhlw 1 ] duK 
ivic jMmxu duiK mrxu duiK vrqxu sMswir ] 
duKu duKu AgY AwKIAY piV@ piV@ krih pukwr ] 
duK kIAw pMfw Kul@IAw suKu n inkilE koie 
] duK ivic jIau jlwieAw duKIAw cilAw 
roie ] nwnk isPqI riqAw mnu qnu hirAw 
hoie ] duK kIAw AgI mwrIAih BI duKu dwrU 
hoie ]1]

Pauri.

Inmaculado y Puro es el Nombre del Señor, Escuchándolo uno entra en Éxtasis, sí, uno Lo eleva en su mente, 
Escuchándolo uno está en Éxtasis. Sí, Escuchándolo uno Lo enaltece en la mente, pero extraordinario es quien Lo 
encuentra en su conciencia; no Lo hagas a un lado, es Tu Señor Verdadero, estés parado o acostado.

Los Devotos de Dios se apoyan en el Nombre, pues a través del Nombre, uno es bendecido con Éxtasis. Dice 
Nanak, el Señor, nuestro Dios, prevalece en nuestro cuerpo y mente, sí, Él es nuestro Único Dios y se concibe por la 
Gracia del Guru.  	 (5)

Shlok, Mejl Guru Nanak Dev, Primer Canal Divino.

Dice Nanak, el peso de uno es ajustado en verdad si uno se pesa en la báscula del Alma y nada puede igualar la 
Alabanza de Dios, ya que ella nos une totalmente con Él. Decir que el Señor es Grandioso nos hace ver bien los Ojos de 
Dios, pues todo lo demás es solo palabrería y no complace a Dios. Ningún joyero podría pesar en su pequeña balanza 
la tierra, el mar o las montañas, ni siquiera su mente intelectual sirve para ello, y eso que cree que todo lo puede, pues 
esa mente ignorante es ciega y por ello persigue la oscuridad.

Mientras más grita en la oscuridad, más se expone a sí misma.	 (1)

Mejl Guru Nanak Dev, Primer Canal Divino.

Difícil es recitar y escuchar de Dios, pues no por sólo recitar, Lo logra uno encontrar, algunos hay que recitan 
palabras constantemente y en varias posturas. Si Dios tuviera Forma uno Lo vería, pero nadie ha visto Su Forma. Todos 
los hechos sólo Él los realiza, Él establece todos los lugares, altos y bajos. 

Oh, difícil es cantarle a Dios, pues con sólo cantarle uno no Le canta.	 (2)

Pauri.

Escuchando el Bello Nombre del Señor, uno florece y a través del Nombre uno es confortado, sí, la mente se 
satisface con el Nombre, y uno es liberado de toda tristeza.	  P. 1240.

Escuchando el Nombre del Señor, una adquiere Verdadera Reputación y es bendecido con Gloria. En el Nombre 
está todo el Honor y la Liberación, el Nombre es la Verdadera Casta, si uno habita en el Nombre, por La Gracia del 
Guru, es entonado en Dios.	 (6)

Shlok, Mejl Guru Nanak Dev, Primer Canal Divino.

Uno no se mancha por escuchar música o recitar los Vedas, tampoco por el cambio de estaciones, por el movimiento 
del sol o de la luna. Tampoco por la comida, ni los baños, tampoco si llueve por todas partes. No, uno no se mancha en 
la tierra o en la aguas, ni si el agua es levantada hasta los aires. Dice Nanak, es volviéndole la espalda a Dios, cuando 
uno se mancha, pues el que está sin el Guru, es privado de todo Mérito.	 (1)

Mejl Guru Nanak Dev, Primer Canal Divino.

Uno no se lava la boca con un buche de agua, sino sólo si uno conoce.
Para la Mente Conciente uno se purifica a través de la Sabiduría, para el Yogui la mente se limpia a través de la 

castidad, para el Brahmán a través del contentamiento, para el sostenedor de hogar por medio de la caridad, para el 
monarca mediante la justicia, para el estudioso conociendo la verdad.

¿Puede uno lavar la mente con agua? No, sólo con una bebida refrescante la sed se calma.
En el agua están los gérmenes de la Creación y de la disolución; ésta también se da a través del agua, entonces, 

¿cómo puede uno ser lavado con agua? 	 (2)

Pauri.

Escuchando el Nombre del Señor, uno se convierte en adepto y es decorado con poderes psíquicos. Escuchando el 
Nombre, uno es bendecido con los Nueve Tesoros y todos sus deseos se cumplen. Escuchando el Nombre, uno gana 
el Contentamiento y Maya se postra ante nuestros pies. Escuchando el Nombre, uno permanece en Equilibrio y es 
bendecido con Éxtasis de manera espontánea. Es a través de la Palabra del Guru que el Nombre despierta en nuestro 
interior y así alabamos a nuestro Dios. 	 (7)

Shlok, Mejl Guru Nanak Dev, Primer Canal Divino.

Uno nace doliendo y muere doliendo, sí, sufriendo uno se relaciona en el mundo. En el más allá también hay dolor 
para tal ser y mientras más lee los textos sagrados, más sufre. Busca donde sea en el mundo y el dolor se mostrará por 
todas partes. Uno se consume en el dolor mientras está vivo y muere también en el dolor. Dice Nanak, cuando uno 
se imbuye en la Alabanza del Señor la mente y el cuerpo florecen. Sí, el fuego del dolor que causan las pasiones deja 
huella en todo, pero el dolor también se convierte en la cura para la mente adolorida.	 (1)

pa-orji.
nam niranyan nirmala suni-e sukj jo-i.
sun sun man vasa-i-e buyhe yan ko-i.
bahdi-a uth-di-a na visre sacha sach so-i.
bhagta ka-o nam aDhar he name sukj jo-i.
Nanak man tan rav raji-a gurmukj jar so-i. ||5||
shlok mehla 1.
Nanak tuli-ah tol ye yi-o pichhe pa-i-e.
ikas na puyeh bol ye pure pura kar mile.
vada akjan bhara tol.
jor ja-uli mati ja-ule bol.
Dharti pani parbat bhar.
ki-o kande tole suni-ar.
tola masa ratak pa-e.
Nanak puchhi-a de-e puya-e.
murakj anDhi-a anDhi Dhat.
kaji kaji kajan kaja-in ap. ||1||
mehla 1.
akjan a-ukja sunan a-ukja akj na yapi akj.
ik akj akjaji sabad bhakjaji araDh uraDh din rat.
ye kihu jo-e ta kihu dise yape rup na yat.
sabh karan karta kare ghat a-ughat ghat thap.
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akjan a-ukja nanka akj na yape akj. ||2||
pa-orji.
na-e suni-e man rehsi-e name saNt a-i.
na-e suni-e man taripat-i-e sabh dukj gava-i.
na-e suni-e na-o upye name vadi-a-i.
name hi sabh yat pat name gat pa-i.
gurmukj nam Dhi-a-i-e Nanak liv la-i. ||6||
shlok mehla 1.
yuth na ragiN yuth na vediN.
yuth na chand sure ki bhedi.
yuth na anni yuth na na-i.
yuth na mihu varji-e sabh tha-i.
yuth na Dharti yuth na pani.
yuth na pa-une maji samani.
Nanak niguri-a gun naji ko-e.
muhi feri-e muhu yutha jo-e. ||1||
mehla 1.
Nanak chuli-a suchi-a ye bjar yane ko-e.
surte chuli gi-an ki yogi ka yat jo-e.
barahman chuli santokj ki girji ka sat dan.
ree chuli ni-av ki parji-a sach Dhi-an.
pani chit na Dhop-i mukj pite tikj ya-e.
pani pita yagat ka fir pani sabh kja-e. ||2||
pa-orji.
na-e suni-e sabh siDh he riDh pichhe ave.
na-e suni-e na-o niDh mile man chindi-a pave.
na-e suni-e santokj jo-e kavla charan Dhi-ave.
na-e suni-e sahy upye sehye sukj pave.
gurmati na-o pa-i-e Nanak gun gave. ||7||
shlok mehla 1.
dukj vich yaman dukj maran dukj vartan sansar.
dukj dukj age akji-e parjH parjH karaji pukar.
dukj ki-a panda kjulHi-a sukj na nikli-o ko-e.
dukj vich yi-o yala-i-a dukji-a chali-a ro-e.
Nanak sifti rati-a man tan jari-a jo-e.
dukj ki-a agi mari-ah bji dukj daru jo-e. ||1||
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mhlw 1 ] nwnk dunIAw Bsu rMgu BsU hU Bsu 
Kyh ] Bso Bsu kmwvxI BI Bsu BrIAY dyh 
] jw jIau ivchu kFIAY BsU BirAw jwie ] 
AgY lyKY mMigAY hor dsUxI pwie ]2] pauVI 
] nwie suixAY suic sMjmo jmu nyiV n AwvY 
] nwie suixAY Git cwnxw Awn@yru gvwvY ]  
nwie suixAY Awpu buJIAY lwhw nwau pwvY ] 
nwie suixAY pwp ktIAih inrml scu pwvY 
] nwnk nwie suixAY muK aujly nwau gurmuiK 
iDAwvY ]8] slok mhlw 1 ] Gir nwrwiexu 
sBw nwil ] 
  
pUj kry rKY nwvwil ] kuMgU cMnxu Pul cVwey 
] pYrI pY pY bhuqu mnwey ] mwxUAw mMig mMig 
pYn@Y Kwie ] AMDI kMmI AMD sjwie ] BuiKAw 
dyie n mridAw rKY ] AMDw JgVw AMDI sQY 
]1] mhlw 1 ] sBy surqI jog siB sBy byd 
purwx ] sBy krxy qp siB sBy gIq igAwn 
] sBy buDI suiD siB siB qIrQ siB Qwn ] 
siB pwiqswhIAw Amr siB siB KusIAw siB 
Kwn ] sBy mwxs dyv siB sBy jog iDAwn ] 
sBy purIAw KMf siB sBy jIA jhwn ] hukim 
clwey AwpxY krmI vhY klwm ] nwnk scw 
sic nwie scu sBw dIbwnu ]2] pauVI ] 
nwie mMinAY suKu aUpjY nwmy giq hoeI ] nwie 
mMinAY piq pweIAY ihrdY hir soeI ] nwie 
mMinAY Bvjlu lµGIAY iPir ibGnu n hoeI ] 
nwie mMinAY pMQu prgtw nwmy sB loeI ] 
nwnk siqguir imilAY nwau mMnIAY ijn dyvY 
soeI ]9] slok mÚ 1 ] purIAw KMfw isir 
kry iek pYir iDAwey ] pauxu mwir min 
jpu kry isru muMfI qlY dyie ] iksu aupir 
Ehu itk itkY iks no joru kryie ] iks no 
khIAY nwnkw iks no krqw dyie ] hukim 
rhwey AwpxY mUrKu Awpu gxyie ]1] mÚ 1 
] hY hY AwKW koit koit kotI hU koit koit ] 
AwKUM AwKW sdw sdw khix n AwvY qoit ] 
nw hau QkW n TwkIAw eyvf rKih joiq ] 
nwnk cisAhu cuK ibMd aupir AwKxu dosu 
]2] pauVI ] nwie mMinAY kulu auDrY sBu 
kutMbu sbwieAw ] nwie mMinAY sMgiq auDrY 
ijn irdY vswieAw ] nwie mMinAY suix auDry 
ijn rsn rswieAw ] nwie mMinAY duK BuK 
geI ijn nwim icqu lwieAw ] nwnk nwmu 
iqnI swlwihAw ijn gurU imlwieAw ]10]

Mejl Guru Nanak Dev, Primer Canal Divino.

El mundo es como el polvo: si uno comercia con el dolor, uno obtiene sólo ceniza. El cuerpo también es sólo ceniza, 
pues cuando el Alma vuela y se va, uno se revuelca en el polvo, y cuando se le es llevado a enfrentar cuentas de sus 
acciones en el más allá, uno es recompensado diez veces con más polvo.  	 (2)

Pauri.

Si uno escucha el Nombre del Señor, uno es santificado y esto le permite reafirmar su autocontrol, y Yama, el 
emisario de la muerte, no lo toca, pues si uno se apega al Nombre, su interior es iluminado y la oscuridad de su mente 
es disipada. Mira, escuchando el Nombre, uno toma Conciencia de su Ser y obtiene la Ganancia del Nombre al liberarse 
de las consecuencias de sus actos; es así como es bendecido con la Verdad Inmaculada de Dios. Dice Nanak, puro es el 
semblante, si uno escucha el Nombre.

Sí, es mediante la Gracia del Guru que uno medita en el Nombre del Señor. 	 (8)

Shlok, Mejl Guru Nanak Dev, Primer Canal Divino.

El Pundit instala la estatua de Dios con sus ayudantes en su hogar, la baña y la alaba, también le pone la marca 
de azafrán y la pasta de sándalo, ofreciéndole flores se postra ante ella para complacerla. Pero observa, el hombre 
pordiosea para comer y vestirse. Sí, si actúa mal, responderá por sus acciones, la estatua no nos provee de sustento, ni 
nos salva de la muerte.  	 P. 1241.

Oh, en vano es alabar a tales ídolos en la compañía de los ciegos ignorantes.  	 (1)

Mejl Guru Nanak Dev, Primer Canal Divino.

Toda Yoga para controlar al mente, todos los Vedas, los Puranas y la práctica de austeridades, toda sabiduría y 
todo canto, el intelecto y la intuición, los lugares de peregrinaje y todos los lugares y reinos están bajo el control del 
Comando del Señor. Sí, todas las dichas y albricias en la vida vienen de Dios.

Todos los seres humanos, los dioses, las concentraciones y todos los tipos de Yoga; las esferas y regiones del 
universo, la vida de los mundos, sí, todo esto Dios Mismo lo maneja de acuerdo a Su Voluntad, pero Su Pluma escribe 
sólo de acuerdo a nuestras acciones. Dice Nanak, Verdad, Verdad es Dios, Verdad es Su Nombre, Verdad es Su Corte y 
Sus Cortesanos. 	 (2)

Pauri.

Mediante el Nombre del Señor somos bendecidos con Éxtasis, a través del Nombre del Señor alcanzamos la 
Liberación, quien sea que confía en el Nombre del Señor es honrado, sí, el que eleva al Señor en su corazón. Valorando 
el Nombre del Señor, uno cruza el mar de las existencias materiales para ya no sufrir más. Sí, confiando en el Nombre 
del Señor, el Sendero del Señor se vuelve manifiesto y uno encuentra la Iluminación en su interior. Encuentra al 
Guru, oh Dice Nanak, y confía en el Nombre del Señor, pero sólo lo logra aquél a quien Dios bendice.  			 
		  (9)

Shlok, Mejl Guru Nanak Dev, Primer Canal Divino.

Uno camina por todo el mundo sobre su cabeza, y medita en Dios, estando parado sobre un pié. 
A la mente, cambiante como el viento, uno la controla meditando y bajando la cabeza.
Pero ¿en quién se puede uno apoyar?, ¿a quién forzar?
Dice Nanak, uno nunca sabe a quién va a bendecir con Sus Tesoros nuestro Dios, pues solamente es Su Voluntad la 

que funciona, mientras que el tonto piensa que él es quien hace las cosas.  	 (1)
Mejl Guru Nanak Dev, Primer Canal Divino.

Si digo Dios es, y lo repito millones de veces y recito y recito por siempre, sin fin y sin límite y tal es mi tenacidad 
que no me canso de recitar, ni por un segundo me inmuto, aun así esto sería muy poco, y clamar por más, sería una total 
arrogancia.	 (2)

Pauri.

Confiando en el Nombre del Señor uno redime a su generación entera. Se redimen quienes le guardan compañía 
cantando a Dios desde su corazón. Sí, quienes escuchan y recitan el Nombre de Dios les es conferida la Liberación. Sí, 
emancipados son los que escuchan y también los que recitan el Nombre, pues confiando en el Nombre, uno se libera 
de sufrimientos y hambres. Dice Nanak, sólo recitan el Nombre, quienes por medio de la Gracia de Dios, encuentran al 
Guru en medio de su corazón.  	 (10)

mehla 1.
Nanak duni-a bhas rang bhasu hu bhas kje.
bhaso bhas kamavni bji bhas bhari-e de.
ya yi-o vichaju kadhi-e bhasu bhari-a ya-e.
age lekje mangi-e jor dasuni pa-e. ||2||
pa-orji.
na-e suni-e such sanyamo yam nerh na ave.
na-e suni-e ghat channa anHer gavave.
na-e suni-e ap buyhi-e laja na-o pave.
na-e suni-e pap kati-ah nirmal sach pave.
Nanak na-e suni-e mukj uyle na-o gurmukj Dhi-
ave. ||8||
shlok mehla 1.
ghar nara-in sabha nal.
puy kare rakje naval.
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kungu channan ful charja-e.
peri pe pe bajut mana-e.
manu-a mang mang penHe kja-e.
anDhi kammi anDh sea-e.
bhukji-a de-e na mardi-a rakje.
anDha yhagrja anDhi sathe. ||1||
mehla 1.
sabhe surti yog sabh sabhe bed puran.
sabhe karne tap sabh sabhe git gi-an.
sabhe buDhi suDh sabh sabh tirath sabh than.
sabh patisaji-a amar sabh sabh kjusi-a sabh kjan.
sabhe manas dev sabh sabhe yog Dhi-an.
sabhe puri-a kjand sabh sabhe yi-a yajan.
juk’m chala-e apne karmi vaje kalam.
Nanak sacha sach na-e sach sabha diban. ||2||
pa-orji.
na-e mani-e sukj upye name gat jo-i.
na-e mani-e pat pa-i-e hirde jar so-i.
na-e mani-e bhavyal langhi-e fir bighan na jo-i.
na-e mani-e panth pargata name sabh lo-i.
Nanak satgur mili-e na-o manni-e yin deve so-i. ||9||
shlok mehla 1.
puri-a kjanda sir kare ik per Dhi-a-e.
pa-un mar man yap kare sir mundi tale de-e.
kis upar oh tik tike kis no yor kare-i.
kis no kaji-e nanka kis no karta de-e.
juk’m raja-e apne murakj ap gane-e. ||1||
mehla 1.
he he akjaN kot kot koti hu kot kot.
akjuN akjaN sada sada kajan na ave tot.
na ja-o thakaN na thaki-a evad rakjeh yot.
Nanak chasi-aju chukj bind upar akjan dos. ||2||
pa-orji.
na-e mani-e kul uDhre sabh kutamb saba-i-a.
na-e mani-e sangat uDhre yin ride vasa-i-a.
na-e mani-e sun uDhre yin rasan rasa-i-a.
na-e mani-e dukj bhukj ga-i yin nam chit la-i-a.
Nanak nam tini salaji-a yin guru mila-i-a. ||10||
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slok mÚ 1 ] sBy rwqI siB idh siB iQqI 
siB vwr ] sBy ruqI mwh siB siB Drq̂ØI 
siB Bwr ] sBy pwxI paux siB siB AgnI 
pwqwl ] sBy purIAw KMf siB siB loA loA 
Awkwr ] hukmu n jwpI kyqVw kih n skIjY 
kwr ] AwKih Qkih AwiK AwiK kir isPq̂ØI 
vIcwr ] iqRxu n pwieE bpuVI nwnku khY 
gvwr ]1] mÚ 1 ] AK̂ØI prxY jy iPrW dyKW 
sBu Awkwru ] puCw 
  
igAwnI pMifqW puCw byd bIcwr ] puCw dyvW 
mwxsW joD krih Avqwr ] isD smwDI siB 
suxI jwie dyKW drbwru ] AgY scw sic nwie 
inrBau BY ivxu swru ] hor kcI mqI kcu 
ipcu AMiDAw AMDu bIcwru ] nwnk krmI bM-
dgI ndir lµGwey pwir ]2] pauVI ] nwie 
mMinAY durmiq geI miq prgtI AwieAw ] 
nwau mMinAY haumY geI siB rog gvwieAw ] 
nwie mMinAY nwmu aUpjY shjy suKu pwieAw ] 
nwie mMinAY sWiq aUpjY hir mMin vswieAw 
] nwnk nwmu rqMnu hY gurmuiK hir iDAwieAw 
]11] slok mÚ 1 ] horu srIku hovY koeI qyrw 
iqsu AgY quDu AwKW ] quDu AgY quDY swl-
whI mY AMDy nwau sujwKw ] jyqw AwKxu swhI 
sbdI BwiKAw Bwie suBweI ] nwnk bhuqw 
eyho AwKxu sB qyrI vifAweI ]1] mÚ 1 ] 
jW n isAw ikAw cwkrI jW jMmy ikAw kwr ] 
siB kwrx krqw kry dyKY vwro vwr ] jy cupY 
jy mMigAY dwiq kry dwqwru ] ieku dwqw siB 
mMgqy iPir dyKih Awkwru ] nwnk eyvY jwx-
IAY jIvY dyvxhwru ]2] pauVI ] nwie mMinAY 
suriq aUpjY nwmy miq hoeI ] nwie mMinAY 
gux aucrY nwmy suiK soeI ] nwie mMinAY BRmu 
ktIAY iPir duKu n hoeI ] nwie mMinAY swl-
whIAY pwpW miq DoeI ] nwnk pUry gur qy nwau 
mMnIAY ijn dyvY soeI ]12] slok mÚ 1 ] 
swsqR byd purwx pV@Mqw ] pUkwrMqw AjwxMqw ] 
jW bUJY qW sUJY soeI ] nwnku AwKY kUk n hoeI 
]1] mÚ 1 ] jW hau qyrw qW sBu ikCu myrw 
hau nwhI qU hovih ] Awpy skqw Awpy surqw 
skqI jgqu provih ] Awpy Byjy Awpy sdy 
rcnw ric ric vyKY ] nwnk scw scI nWeI 
scu pvY Duir lyKY ]2] pauVI ] nwmu inrMjn 
AlKu hY ikau liKAw jweI ] nwmu inrMjn 
nwil hY ikau pweIAY BweI ] nwmu inrMjn 
vrqdw rivAw sB TWeI ] gur pUry qy pweIAY 
ihrdY dyie idKweI ] nwnk ndrI krmu hoie 
gur imlIAY BweI ]13]

Shlok, Mejl Guru Nanak Dev, Primer Canal Divino.
Sobre las noches y los días, los momentos y tiempos auspiciosos, las estaciones, los meses y la tierra completa y su 

carga; sobre los vientos, las aguas y los fuegos internos; sobre los planetas, regiones del mundo y de todos los mundos 
y las infinitas formas de vida; sobre todas aquéllas prevalece la Infinita Voluntad del Señor, y uno nunca podrá conocer 
todas Sus Manifestaciones.

Sí, millones han recitado Su Alabanza y millones habitan en Él, y aun así, ni una pequeña pizca del Valor y la 
Extensión de Su Ser han podido ser conocidos, y aquéllos que en vano insinúan conocerlos son los más tontos.	
		  (1)

Mejl Guru Nanak Dev, Primer Canal Divino.
Si caminara sobre mis ojos para ver todas las formas y si preguntara a los sabios todo el contenido de los Vedas, 

y si a todos los seres humanos, a los dioses, a los guerreros y a los profetas los interrogara, también a los ascetas que 
viven en estado de trance, y si pudiera ver la Corte del Señor, sabría que el Señor, en el más allá, sólo acepta el Nombre 
Verdadero, Temerario e Inmaculado de Dios. 

Todo lo demás es sólo falsa sabiduría, ilusión y oscuras alucinaciones.	 P.1242.
Sí, sólo cuando Dios nos bendice con Su Alabanza, nos liberamos a través de Su Gracia. (2)
Pauri.
Confiando en el Nombre del Señor, uno se libera de su falso intelecto y, en vez, la Sabiduría despierta en el interior 

propio. Sí, confiando en el Nombre, uno se libera de su ego negativo y de sus males.
Confiando en el Nombre, el Nombre se edifica en uno, y de forma espontánea logra la Paz.
Confiando en el Nombre uno entra en el Contentamiento, y así alaba al Señor en su Mente.
Dice Nanak, el Nombre es la Joya, y uno habita en Dios, sólo por la Gracia del Guru.  (11)
Shlok, Mejl Guru Nanak Dev, Primer Canal Divino.
Si hubiera alguien que Te igualara, entonces Te alabaría ante él, pero ahora te voy a alabar frente a Ti Mismo. Oh 

Señor, estoy ciego, aunque mi nombre significa Sabiduría.
Uno puede recitar Tu Alabanza sólo mediante palabras, pero las palabras que uno recita son el hábito de la mente. 

Dice Nanak, uno sólo puede decir que todo es Tu Gloria, oh Dios.	 (1)
Mejl Guru Nanak Dev, Primer Canal Divino.
Cuando uno no tenía ninguna forma, ¿qué hacía uno? Y cuando obtuvo la forma, ¿qué es lo que pudo hacer? Oh, 

es sólo Dios Quien lo hace todo y lo observa todo a cada momento, aunque uno pregunte o no, el Señor Bondadoso por 
Su Misericordia, da y da. He buscado por todo el mundo, sólo el Señor es el Dador y todos los demás son pordioseros 
a Su Puerta, sí, sólo sé que mi Señor es Eterno y Siempre Vivo.  	 (2)

Pauri.
Confiando en el Nombre de Dios, la conciencia de uno crece, a través del Nombre uno se vuelve Sabio.
Confiando en el Nombre, uno recita las Virtudes del Señor; a través del Nombre uno duerme en Paz.
Confiando en el Nombre, uno se libera de su duda y ya no sufre más.
Confiando en el Nombre, uno alaba a su Dios y la maldad de la mente es limpiada. 
Dice Nanak, uno confía en el Nombre, mediante la Gracia del Guru y sólo cree el que es bendecido por Dios.  	

		  (12)
Shlok, Mejl Guru Nanak Dev, Primer Canal Divino.
Uno lee los Shastras, los Vedas y los Puranas y aunque uno los recita, no los comprende, pero si uno conoce a Dios, 

entonces uno toma Conciencia de Él. Oh dice Nanak, es erróneo vociferar acerca de tu Señor. 	(1)
Mejl Guru Nanak Dev, Primer Canal Divino.
Cuando pertenezco a Ti, oh Dios, todo me pertenece; sí, cuando yo no soy, Tú eres.
Tú, oh Señor, eres Todopoderoso y lo escuchas todo, en las cuerdas de Tu Poder el mundo entero está engarzado. 

Tú envías a todos al mundo y después los llamas de regreso. Sí, Tú creas todo y lo observas. Nanak dice, Verdad es 
nuestro Dios y mediante Su Nombre Verdadero uno es aprobado por Él.	 (2)

Pauri.
Inconmensurable es el Nombre Inmaculado de Dios, oh, dime, ¿cómo podría uno saber? El Nombre Inmaculado 

está en nuestro interior, pero ¿cómo podría uno Alcanzarlo? Sí, el Nombre Inmaculado prevalece en todo y por todas 
partes y es mediante el Guru Verdadero que uno Lo obtiene y Lo puede ver en el interior de su corazón y es por la 
Gracia de Dios que uno encuentra al Guru.	 (13)

shlok mehla 1.
sabhe rati sabh dih sabh thiti sabh var.
sabhe ruti mah sabh sabh DhartiN sabh bhar.
sabhe pani pa-un sabh sabh agni patal.
sabhe puri-a kjand sabh sabh lo-a lo-a akar.
juk’m na yapi ket-rja kaji na sakiye kar.
akjaji thakeh akj akj kar siftiN vichar.
tarin na pa-i-o bapurji Nanak kaje gavar. ||1||
mehla 1.
akjiN parne ye firaN dekjaN sabh akar.
puchha gi-ani pandhitaN puchha bed bichar.
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puchha devaN mansaN yoDh karaji avtar.
siDh samaDhi sabh suni ya-e dekjaN darbar.
age sacha sach na-e nirbha-o bhe vin sar.
jor kachi mati kach pich anDhi-a anDh bichar.
Nanak karmi bandagi nadar langha-e par. ||2||
pa-orji.
na-e mani-e durmat ga-i mat pargati a-i-a.
na-o mani-e ja-ume ga-i sabh rog gava-i-a.
na-e mani-e nam upye sehye sukj pa-i-a.
na-e mani-e saNt upye jar man vasa-i-a.
Nanak nam ratann he gurmukj jar Dhi-a-i-a. ||11||
shlok mehla 1.
jor sarik jove ko-i tera tis age tuDh akjaN.
tuDh age tuDhe salaji me anDhe na-o suyakja.
yeta akjan saji sabdi bhakji-a bha-e subha-i.
Nanak bajuta ejo akjan sabh teri vadi-a-i. ||1||
mehla 1.
yaN na si-a ki-a chakri yaN yamme ki-a kar.
sabh karan karta kare dekje varo var.
ye chupe ye mangi-e dat kare datar.
ik data sabh mangte fir dekjeh akar.
Nanak eve yani-e yive devanjar. ||2||
pa-orji.
na-e mani-e surat upye name mat jo-i.
na-e mani-e gun uchre name sukj so-i.
na-e mani-e bharam kati-e fir dukj na jo-i.
na-e mani-e salaji-e papaN mat Dho-i.
Nanak pure gur te na-o manni-e yin deve so-i. ||12||
shlok mehla 1.
sastar bed puran parjHaNta.
pukaranta eananta.
yaN buyhe taN suyhe so-i.
Nanak akje kuk na jo-i. ||1||
mehla 1.
yaN ja-o tera taN sabh kichh mera ja-o naji tu joveh.
ape sakta ape surta sakti yagat paroveh.
ape bheye ape sade rachna rach rach vekje.
Nanak sacha sachi naN-i sach pave Dhur lekje. ||2||
pa-orji.
nam niranyan alakj he ki-o lakji-a ya-i.
nam niranyan nal he ki-o pa-i-e bha-i.
nam niranyan varatda ravi-a sabh thaN-i.
gur pure te pa-i-e hirde de-e dikja-i.
Nanak nadri karam jo-e gur mili-e bha-i. ||13||


